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adhortor, adhortart, adhortatus sum encourage

LATIN TO ENGLISH DICTIONARY ~ za0ncc sl unti nows o the poin
Adiabént, Adiab&ndrum, m. pl. Ad/c?]/;en/'

A adicid, adicere, adiécr, adiectus add
6204a, ab +abl. from, away from; by adimd, adimere, adémi, adémptus  take away
abdico, abdicare, abdicavi, abdicatus resign adipiscor, adipisci, adeptus sum obtain
abditus, abdita, abditum remote adidtrix, adiatricis, f. helper, assistant (female)
abdd, abdere, abdidr, abditus hide 22 adiuvd, adiuvare, adiavi, adidtus help

abdticd, abdicere, abdxi, abductus Jead away, carry off administratio, administrationis, f. management,
18 abeo, abire, abi go away, depart . o administration
Sl o admirator, admiratoris, m. admirer
abicid, abicere, abiécT, abiectus throw out B o o )
_ _ _ ) admiror, admirari, admiratus sum be astonished
abnud, abnuere, abnuri, abnatus reject o ) o ) ) i
- _ - ; admitto, admittere, admist, admissus /et in, admit
abscédo, abscédere, abscess, withdraw i
abscessus admodum quite, very
abscondd, abscondere, abscondi, conceal admoned, admonére, admonur, admonish, warn
absconditus admonitus
absterged, abstergére, absters, wipe off admoved, admovére, admaovi, move to, bring to
abstersus admotus

17 absum, abesse, afut
abundans, gen. abundantis

be out, be absent, be away
abundant

adnud, adnuere, adnut, adnatus nod, assent
adoléscd, adoléscere, adolévt, adultus grow up; increase

abutor, abati, ablsus sum + ab/. take advantage of adornd, adornare, adornavi, beautify
16ac and _ad_orna_tu_s o '
. _ - adord, adorare, adoravi, adoratus worship
accédo, accédere, accessl, accessus  be added N N o i
adportd, adportare, adportavi, bring to

17 accido, accidere, accidn

70 accipio, accipere, accépi, acceptus

accommodd, accommodare,

accommodavi, accommodatus

accumbd, accumbere, accuburt

accumuld, accumulare, accumulavi,

accumulatus
acer, acris, acre
acerbus, acerba, acerbum
acervus, acervi, m.
Achaia, Achaiae, f.
aciés, aciér, f.
acta, actorum, n. pl.
actio, actionis, f.
acutus, acuta, acutum
4ad + acc.

adaequod, adaequare, adaequavi,

adaequatus
30addo, addere, addidt, additus

24 adddco, adddcere, addaxi, adductus

24 aded

20 aded, adire, adit

adfectus, adfectads, m.

19 adferd, adferre, attull, adlatus
adficio, adficere, adféci, adfectus
adfinis, adfinis, m.f.

adfinitas, adfinitatis, f.

adfirmo, adfirmare, adfirmavi,
adfirmatus
adflud, adfluere, adflax, adflGxus

adfor, adfart, adfatus sum

adgredior, adgredT, adgressus sum

happen; affect, impinge on
accept, take in, receive
adjust, fit

recline
accumulate, heap up

fierce

bitter, sour
pile

Achaia

battle

records

action

acute, sharp
to, towards, at
be equal

add
lead to, lead on

so much, so greatly, to
such an extent; in fact
go to, approach

passion

bring

affect

relative by marriage
relationship (by marriage)
affirm

stream in
speak, address
undertake

adhibed, adhibére, adhibut, adhibitus employ

adportatus
adsuésco, adsuéscere, adsuévi,
adsuétus
4adsum, adesse, adfut

addlator, adalatoris, m.
aduléscentia, aduléscentiae, f.
adultus, adulta, adultum

adadro, addrere, adussi, adustus
advena, advenae, m.

adventus, adventas, m.

39 adversus + acc.

adversus, adversa, adversum

advocatus, advocati, m.
aedés, aedis, f.
aedificium, aedificiT, n.

29 aedifico, aedificare, aedificavr,

aedificatus
aedilis, aedilis, m.

aeger, aegra, aegrum

become accustomed

be here, be present
flatterer

youth

aault, full grown
burn, scorch
immigrant

arrival

towards, opposite to,
against

difficult, unfavourable;
facing

officer

temple

building

build

aedile
sick, ill

Aemilianus, Aemiliani, m.
aemulatio, aemulationis, f.
Aenéas, Aenéae, m.
aén(e)us, aén(e)a, aén(e)um
aénum, aéni, n.
Aeolius, Aeolia, Aeolium
aequabiliter
aequitas, aequitatis, f.
aequor, aequoris, n.

34 aér, aeris, m.
aerarium, aeraril, n.

34 aes, aeris, n.

aes alienum

Aemilianus

competition

Aeneas

bronze

bronze pot

Aeolian

equally

fairness

sea, water; level surface

air

treasury

bronze; money, wages
debt
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Aesculapius, Aesculapit, m.

aestas, aestatis, f.

aestimo, aestimare, aestimavi,

aestimatus
aestus, aestas, m.

37 aetas, aetatis, f.
aeternus, aeterna, aeternum
aethér, aetheris, m.
Aethiopia, Aethiopiae, f.
Aetna, Aetnae, f.
Aetnaeus, Aetnaea, Aetnaeum
aevum, aevi, n.
Africa, Africae, f
Africus, Africa, Africum
agedum
28 ager, agr1, m.
agger, aggeris, m.
agilis, agilis, agile
agito, agitare, agitavi, agitatus
35agmen, agminis, n.

820 ago, agere, égi, actus

agrestis, agrestis, agreste
Agrippa, Agrippae, m.
34 aid
ala, alae, f.
Alavivus, Alavivi, m.
Albis, Albis, m.
Alcuména, Alcuménae, f.
ales, alitis, f.
Alexandria, Alexandriae, f.
Alficius, Alficit, m.
alibt
aliénigena, alienigenae, m.

aliénigenus, alieénigena, alienigenum

alienus, aliéna, alienum
aes alienum

alimentum, alimenti, n.

aliquandd

aliqur, aliqua, aliquod

22 aliquis, aliquid

aliter

10,21 alius, alia, aliud

alir... alir ...

alligd, alligare, alligav, alligatus

Allobroges, Allobrogum, m. pl.
alo, alere, alur, alitus

Alpés, Alpium, f. pl.

alte

20 alter, altera, alterum

altitado, altitadinis, f.
altor, altoris, m.

Aesculapius (god of
medicine)
summer

value

heat; surge, tide

age, time

everlasting, eternal

upper air, sky

Aethiopia

Mount Etna

of Mount Etna

life, time

Africa (Roman province)

African

come now, well

field, countryside; territory

ramp, mound

active

agitate, disturb, carry out

column (of soldiers);
stream

do; act; spend (time),
celebrate, drive, lead;
hunt; come

rural, of the country

Agrippa

say

wing

Alavivus

Elbe (river)

Alcumena

bird

Alexandria (city in Egypt)

Alficius

elsewhere

foreign state; foreigner

foreign

another’s

debt

nourishment, food

sometimes, at some time

some

someone, something

otherwise

another, other; else

some ... others ...

tie, bind

Allobroges

rear, breed

Alps (mountain range)

up high, to a great height

the other, another, one of
two, the second of two
height

foster father

altum, alt1, n.

17 altus, alta, altum
alveus, alvel, m.
amabilis, amabilis, amabile
amans, gen. amantis
ambitid, ambitionis, f.
ambitiosus, ambitidsa, ambitiosum
ambitus, ambitds, m.
ambo, ambae, ambo
amendo, amendare, amendavi,

amendatus

améns, gen. amentis
amentia, amentiae, f.
amica, amicae, f.

33 amicitia, amicitiae, f.
amicus, amica, amicum

3 amicus, amici, m.

20 amittd, amittere, amisi, amissus

34 amnis, amnis, m.

74 amo, amare, amavi, amatus

14 amor, amoris, m.
Amphitrud, Amphitrudnis, m.
amphora, amphorae, f.
amplus, ampla, amplum

an
anceps, gen. ancipitis
Anchisés, Anchisae, m.
angustus, angusta, angustum
anhélitus, anhélitas, m.
anhéld, anhélare, anhélavi, anhélatus
anilis, anilis, antle

37anima, animae, f.
animadvertd, animadvertere,

animadverti, animadversus

animal, animalis, n.

18 animus, animi, m.
Annius, Annil, m.
annona, annodnae, f.

70 annus, annt, m.
annuus, annua, annuum
anser, anseris, m.

25ante

15 antea

antefero, anteferre, antetul,
antelatus
Antiochus, Antiocht, m.

antiquus, antiqua, antiquum
antrum, antri, n.
anulus, anulr, m.
anus, anas, f.

22 aperio, aperire, aperur, apertus
Apicius, Apicit, m.
apis, apis, /.

the deep, the sea

high, deep

channel, riverbed

pleasant

loving

ambition; favouritism
pretentious; eager for glory
orbit

both

relegate

out of one’s mind

madness

friend (female), girlfriend

friendship

friendly

friend (male)

lose

stream, river

love, like

love

Amphitruo

amphora, jar

distinguished, glorious,
large

or; whether

alternative; opposing

Anchises (father of Aeneas)

narrow, confined

breath

emit a hot blast

elderly

soul, spirit; wind, breath

notice

animal

mind, spirit, heart
Annius

grain supply
year

annual

goose

aadv. = before, in front;

prep. + acc. = before, in
front of

before

prefer

Antiochus
old, ancient
cave

ring

old woman
open
Apicius

bee
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Apolld, Apollinis, m.

17 appared, apparére, apparut
40 appelld, appellare, appellavi,
appellatus
appono, apponere, apposui,
appositus
7 appropinqud, appropinquare,
appropinquavi + dat.
aptus, apta, aptum
23 apud + acc.

5aqua, aquae, f.

aquatilis, aquatilis, aquatile
aquilex, aquilegis, m.
aquild, aquildnis, m.
Aqurttant, Aquitandérum, m. pl.

30ara, arae, f.
Arabés, Arabum, m. pl.
Arabia, Arabiae, f.
arator, aratoris, m.
arbiter, arbitrt, m.
arbitrium, arbitri, n.

arbitror, arbitrarT, arbitratus sum

27 arbor, arboris, f.
arca, arcae, f.
arced, arcére, arcut
architectus, architecti, m.
arctdus, arctda, arctoum
arcug, arcuare, arcuavi, arcuatus
arcus, arcas, m.
39 arded, ardére, arsi, arsus
ardor, ardoris, m.
arduus, ardua, arduum
aréns, gen. arentis
38argentum, argenti, n.
aridus, arida, aridum
ariés, arietis, m.
Ariminum, Arimin, n.
arista, aristae, f.
31.arma, armorum, n. pl.
armatus, armati, m.
Armenil, Armenidrum, m. pl.
armilla, armillae, f.
aro, arare, aravi, aratus
Arrétinus, Arrétina, Arrétinum
27.ars, artis, f.
artifex, artificis, m.
artificium, artificit, n.
artus, arta, artum
artus, artds, m.
arvum, arvi, n.
38arx, arcis, f.
as, assis, m.

Ascanius, Ascanit, m.

Apollo (god of music and
prophecy)
appear

call, name
appoint
approach, come near to

suitable

at the house of; with;
among
water

of water

hydraulic engineer
north wind
Aquitani

altar

Arabes

Arabia

ploughman
master

decision; opportunity
think

tree

sarcophagus

dam; keep at a distance
architect

northern

arch

arch

burn, be on fire
heat

high, steep

dry

silver

dry

battering-ram
Ariminum (town)
ear of wheat, grain
arms, weapons
armed man
Armenians
bracelet

plough

of the town Arretium
art, skill; behaviour
artist

business

thrifty; stiff

limb

field

citadel; defence

as (copper coin of small
value)
Ascanius (son of Aeneas)

28 ascendd, ascendere, ascend,

ascénsus

Asellus, Asellt, m.

Asia, Asiae, f.

aspecto, aspectare, aspectavi,
aspectatus

aspectus, aspectas, m.

Aspendus, AspendT, f.

asper, aspera, asperum

37 aspicio, aspicere, aspexi, aspectus

asporto, asportare, asportavi,
asportatus
Astarté, Astartés, f.

asto, astare, astitt

climb

Asellus
Asia (Roman province)
look towards

view

Aspendus (city)

harsh; unsophisticated
look at, see, consider
carry away

Astarte (Syrian goddess)
stand still

astringd, astringere, astrinxi, astrictus harden

astrum, astri, n.
34 at
Atellanus, Atellana, Atellanum

Athéniénsés, Athéniénsum, m. pl.

20 atque
atrox, gen. atrocis
attentus, attenta, attentum
Atticus, Attict, m.
attingo, attingere, attigl, attactus
attonitus, attonita, attonitum
auctor, auctoris, m.
auctoritas, auctoritatis, f.
auctus, auctds, m.
audacia, audaciae, f.

20 audax, gen. audacis

29 auded, audére, ausus sum

5audio, audire, audivi, auditus

16 auferd, auferre, abstull, ablatus
Aufidus, Aufidt, m.

37augeo, augere, auxi, auctus
augurium, auguril, n.

auguror, augurart, auguratus sum

Augustus, Augusti, m.
37aura, aurae, f.
Aurélianus, Auréliant, m.
35aureus, aurea, aureum
21 auris, auris, f.
23 aurum, aurt, n.
Ausonius, Ausonia, Ausonium
auspicium, auspicil, n.
18 aut
aut ... aut ...
28 autem
32 auxilium, auxilit, n.
avaritia, avaritiae, f.
avarus, avara, avarum
Aventinum, Aventini, n.
aveo, avére
averto, avertere, averti, aversus
avia, aviorum, n. pl.

star

but

from the town Atella
Athenians

and

fierce, savage
careful, frugal
Atticus

arrive at

shocked, astonished
author, creator
authority, power
increase

audacity, boldness
bold, daring

dare

hear, listen to; try (legal
term)
steal, take away, carry off

Aufidus (river)
increase; enrich
prediction
predict
Augustus
breeze
Aurelian
golden, made of gold
ear
gold
Ausonian, ltalian
wish, will; authority
or

either ... or ...
but, however; moreover
help; pl. = quxiliary troops
greed
greedy
Aventine Hill
be eager
divert
pathless regions
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avidus, avida, avidum
33 avis, avis, .

avus, avi, m.

axis, axis, m.

B

Babyldnius, Babylonia, Babylonium
Bacchus, Bacchrt, m.

baculum, bacul, n.

Balb1, Balborum, m. pl.
balneum, balner, n.

Bandusia, Bandusiae, f.

barba, barbae, f.

barbarus, barbara, barbarum
barbarus, barbart, m.
bascauda, bascaudae, f.

basio, basiare, basiavi, basiatus
basium, basiT, n.

Baucis, Baucidis, f.

28 beatus, beata, beatum
Belgae, Belgarum, m. pl.
bellicus, bellica, bellicum
belld, bellare, bellav, bellatus

75 bellum, bellr, n.

bellum gerd
bellus, bella, bellum
bélua, béluae, f.
Bélus, BélT, m.

11 bene

40 beneficium, beneficil, n.
benevolentia, benevolentiae, f.

17 benignus, benigna, benignum

Berecyntius, Berecyntia, Berecyntium

béstia, béstiae, f.

8 bibd, bibere, bibt
bicornis, bicornis, bicorne
biennium, biennit, n.
bint, binae, bina
bis
blandus, blanda, blandum
Boedtia, Boedtiae, f.
bonitas, bonitatis, f.

10 bonus, bona, bonum
Bootés, Bootae, m.
bos, bovis, m.
braca, bracae, f.
bracchium, bracchit, n.
braciolum, bracioll, n.

16 brevis, brevis, breve
Britannt, Britanndrum, m. pl.
Britannia, Britanniae, f.
Brontés, Brontae, m. pl.
Brundisium, Brundisi, n.

greedy
bird
ancestor
region

of Babylon, Babylonian
Bacchus (god of wine)
walking-stick
Balbi
bath
Bandusia
beard
foreign, barbarian
foreigner; barbarian
basket
kiss
kiss
Baucis
happy, blessed; prosperous
Belgae
war, military
fight a war
war
wage war
pretty
wild beast

Marduk, Bel (Babylonian
god)
well

kindness, aid
good will

kind, generous
Berecyntian

beast, wild animal
drink
two-pronged

wo years

two each

twice

alluring, seductive
Boeotia
goodness; quality
good

Bootes (a constellation)
0x

trousers

arm

little arm

short, brief
Britons

Britannia

Brontes (a Cyclops)
Brundisium (town)

C

C.,m.
caco, cacare, cacavi, cacatus

2 cado, cadere, cecidl, casus
cadacus, caddca, caddcum
caecus, caeca, caecum

31 caedés, caedis, f.
caedd, caedere, cecidT, caesus
caelicola, caelicolae, m.
caeld, caelare, caelavi, caelatus

12 caelum, caell, n.
caerul(e)us, caerul(e)a, caerul(e)um
Caesar, Caesaris, m.

calcd, calcare, calcavi, calcatus

calefacio, calefacere, calefédi,
calefactus
calidus, calida, calidum

caligd, caliginis, f.
callidus, callida, callidum
Calpurnia, Calpurniae, f.
calva, calvae, f.
calvitium, calvitiT, n.
Calymng, Calymnés, f.
camélus, camélr, m.
Caména, Caménae, f.
caminus, camint, m.

34 campus, campi, m.

Camuloddnum, Camulodant, n.
canded, candére, candut
candidus, candida, candidum
cant, candrum, m. pl.
Canicula, Caniculae, f.

22 canis, canis, m.f.
canistrum, canistri, n.
canna, cannae, f.

26 cano, canere, cecint
candrus, candra, candrum
canus, cana, canum
capax, gen. capacis
capess0, capessere, capessivi,

capessitus

capillus, capillt, m.

6 capio, capere, cépr, captus
Capitdlinus, Capitdlina, Capitdlinum
Capitdlium, Capitdlit, n.
Capitdlius, Capitdlia, Capitdlium

30 captivus, captivi, m.
capto, captare, captavi, captatus
Capua, Capuae, f.

12 caput, capitis, n.
carcer, carceris, m.

35 cared, carére, carui, caritus + abl.
Caria, Cariae, f.

Gaius (abbreviation)
defecate

fall; turn out
fleeting

blind

killing, slaughter
cut down

heavenly dweller, god
engrave

sky, heaven

dark, blue-grey

Caesar (title of emperor);
Julius Caesar
tread

make hot

hot; hot-headed
fog, darkness
clever

Calpurnia

bald head
baldness
Calymne (island)
camel

Muse; poetry
forge, furnace

plain, field; Campus
Martius
Camulodunum (Colchester)

gleam

fair

grey hair

the Dog Star
dog

basket

reed

sing; play (an instrument)
harmonious
grey, grey-haired
capable

strive to reach

hair

take, catch, capture
Capitoline
Capitoline Hill; Capitol
Capitoline

captive, prisoner
try to catch

Capua (town)

head

prison

be without, lack
Caria
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cariés, cariem (acc.), carié (abl.), f.
carina, carinae, f.
caritas, caritatis, f.
26 carmen, carminis, n.
carpd, carpere, carpsl, carptus

carrus, carri, m.
Carthago, Carthaginis, f.

23 carus, cara, carum
casa, casae, f.
castellum, castellr, n.
castigo, castigare, castigavi,

castigatus

31 castra, castrorum, n. pl.
castus, casta, castum

31 casus, casls, m.

catasta, catastae, f.
catella, catellae, f.
caténatus, caténata, caténatum
cathedra, cathedrae, .
Catullus, Catullt, m.
37 causa, causae, f.
causa + gen.
cautus, cauta, cautum
caved, cavére, cavi, cautus

caverna, cavernae, f.
cavus, cava, cavum

cavus, cavi, m.

c8do, cédere, cessl, cessus
celeber, celebris, celebre

23 celer, celeris, celere
celeritas, celeritatis, f.
cella, cellae, f.

16 cél, célare, célavr, célatus
celsus, celsa, celsum
Celtae, Celtarum, m. pl.

15 céna, Cénae, f.
cénsed, cénsére, CENsUT, CENsUs
cénsor, cénsoris, m.
centiéns

26 centum
Ccéra, cérae, f.

Cerealis, Cerealis, Cereale
Cerés, Cereris, f.

Cérinthus, Cérintht, m.
cerno, cernere, crévi, crétus
certamen, certaminis, n.
38 certé
certd, certare, certavi, certatus
certus, certa, certum
cerva, cervae, f.
cervix, cervicis, f.
15 céterT, céterae, cétera

decay

keel; ship

loved one; affection
poem, song

enjoy, use; tread upon,
make one'’s way
wagon

Carthage
expensive, dear
hut, cottage
fortress; reservoir
reprimand

camp
pious, chaste

accident; chance, disaster;
misfortune
platform; tribunal

little dog

chained

seat

Catullus

reason, cause
for the sake of

careful, cautious

beware, look out (for),
watch out (for)
hole, cave

hollow

burrow

yield, give up
crowded, famous
quick, fast

speed, swiftness
room, cell (of honeycomb)
hide

high

Celtae

dinner, meal
think

censor

a hundred times
hundred

wax

of Ceres

Ceres (goddess of
agriculture)
Cerinthus

discern, see
contest, struggle
certainly, clearly
fight

certain, sure
(female) deer
neck

the rest, the others

40 céterum
ceu

Chaldaet, Chaldaedrum, m. pl.

Chalybes, Chalybum, m. pl.
Charydés, Charydum, m. pl.
chorus, chort, m.

Chréstus, Chréstr, m.

Christianus, Christiana, Christianum

Cia, Cae, f.
cibaria, cibariorum, n. pl.
2 cibus, cibt, m.
cicard, cicaronis, m.
Cicero, Cicerdnis, m.
Cimbr1, Cimbrorum, m. pl.
cingo, cingere, cinxi, cinctus
cingulum, cingulr, n.
cinis, cineris, m.
cippus, cippl, m.
36 circa + acc.

circiter
26 circum

citra + acc.
cvilis, cvilis, civile
9 clvis, cvis, m.
40 clvitas, clvitatis, f.
clam + acc.

3 clamo, clamare, clamavi, clamatus

3 clamor, clamoris, m.
29 clarus, clara, clarum

classis, classis, f.
Claudia, Claudiae, f.
Claudius, Claudit, m.

32 claudd, claudere, clausi, clausus
Clazomenae, Clazomenarum, f. pl.

Cleopatra, Cleopatrae, f.
clipeus, clipet, m.

clivus, clivi, m.

Cloelia, Cloeliae, f.

coarto, coartare, coartavi, coartatus

coccum, cocci, n.
CcocCus, cocr, m.

coemo, coemere, COémi, COémptus

coeo, colre, coil, coitus
13 coepl, coepisse, coeptus

coerced, coercére, coercul, coercitus
14 cOgito, cogitare, cogitavi, cogitatus

cognatus, cognati, m.

75cognosco, cogndscere, cognovi,

cognitus
21cOgo, cdgere, COEgI, coactus

36 colligd, colligere, collégr, colléctus

collis, collis, m.

moreover, but
as if, just like
Chaldaeans
Chalybes
Charydes
chorus, choir
Chrestus
Christian

Ceos (island)
food

food

little boy

Cicero

Cimbri
surround; crown
collar

ashes
boundary stone

about, near to; concerning;
with regard to
about

adv. = around;

prep. +acc. = ground,
surrounding

on this side; within

civil

citizen

city; citizen body

without the knowledge of

shout

noise, shouting, shout

clear; famous,
distinguished

fleet

Claudia

Claudius

close, enclose

Clazomenae

Cleopatra

shield

incline

Cloelia

narrow

berry

cook

purchase

come together

began

control

think, consider

relative by blood

get to know, find out, learn

force, compel
collect, gather
hill
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collocd, collocare, collocavr,
collocatus
collum, colli, n.

32 colo, colere, colui, cultus

coldnia, coldniae, f.

color, coléris, m.

columba, columbae, f.

columna, columnae, f.
30 coma, comae, f.

combd(rd, combarere, combussi,
combustus
15 comes, comitis, m.f.

Cominia, Cominiaés, f.

cdmisatio, comisationis, f.

comitialis, comitialis, comitiale
morbus comitialis

place

neck

worship; cultivate; adorn;
care for; inhabit

colony; settlement

complexion

dove; darling

column

hair

burn

comrade, companion,
friend
Cominia
revelry
relating to the comitia
epileptic fit

comitd, comitare, comitavi, comitatus accompany, follow

commendd, commendare,
commendavi, commendatus
commercium, commercil, n.

commered, commerére, commerur,

commeritus
comminiscor, comminisc,

commentus sum
commodum, commaodi, n.

commodus, commoda, commodum

commanicd, commaunicare,
commdanicavi, commauanicatus

commanis, commdnis, commune

compageés, compagis, f.

compard, comparare, comparavi,
comparatus

compelld, compellare, compellavi,
compellatus

comperid, comperire, compert,
compertus

compland, complanare, complanavi,

complanatus

complector, complectl, complexus
sum

compled, complére, complévi,
complétus

complexus, complexas, m.

complareés, gen. pl. complarium

27 compdnd, compdnere, composur,

compositus

comprehendd, comprehendere,
comprehendt, comprehénsus

computo, computare, computavi,
computatus

concédod, concédere, concess],
concessus

concha, conchae, f.

conchylium, conchylit, n.
conciliator, conciliatoris, m.
concilium, concilit, n.

concipio, concipere, concéepr,
conceptus

entrust

communication; trade;
exchange

incur

institute

useful thing, good; benefit;

funding
convenient; graceful
unite

public; shared
hinge
prepare

address, rebuke
find out
flatten

hug, embrace, wrap
around

fill
embrace

many, very many
arrange

comprehend, understand;
include
calculate

yield, grant

shell, pearl
shellfish
promoter
meeting

conceive, become
pregnant; utter (a
prayer)

conclave, conclavis, n.

concladd, concltdere, concldsT,
conclsus

concoqud, concoquere, CONCOXI,
concoctus

concordia, concordiae, f.

concors, gen. concordis

concupisco, concupiscere, CONCUPIVI,
concuprttus

concutid, concutere, concussi,
concussus

condicid, condicionis, f.

conditor, conditdris, m.

34 condd, condere, condidrt, conditus

cdnecto, conectere, conexurt, cONexus
conferd, conferre, contult, collatus

14,23 conficid, conficere, conféci, confectus

confidéns, gen. confidentis

confirmo, confirmare, confirmavi,
confirmatus

confiteor, confitért, confessus sum

conflug, confluere, conflaxt

confortd, confortare, confortavr,
confortatus

confugio, confugere, confagt

confasus, conflsa, confisum

congero, congerere, congessl,
congestus

congiarium, congiari, n.

conicid, conicere, coniécl, coniectus

coniectdra, coniectdrae, f.

coniungo, coniungere, conidnxi,
conidnctus

33 conidinx, coniugis, m.f.

conidratio, conidrationis, f.
conlabor, conlabt, conlapsus sum

conloco, conlocare, conlocavi,
conlocatus

22 conor, conari, conatus sum

conquirg, conquirere, CONQUISIVI,
conquisTtus

consaldto, consalltare, consalatavi,
consalatatus

conscribd, conscribere, cdnscripsi,
conscriptus

patrés conscriptl

consenéscd, consenéscere, consenut

consénsid, cdnsénsionis, f.

consénsus, consénsds, m.

consequor, cdnsequrt, consecdtus
sum

conservo, conservare, cONservavi,
conservatus

cons1do, considere, consédi,
consessus

consido, considere, considr

14 consilium, consilit, n.

cOnsisto, consistere, constitT

room
mark a boundary

digest

harmony
harmonious
long for, covet

shake

agreement, terms
founder

found, establish; hide,
bury, store

Join

combine; gather together;
hand over

finish, complete, wear out,
exhaust

confident

establish

confess, admit
flow together
comfort; give courage

take refuge
confused
heap, pile

handout, distribution
throw, shoot
prediction

Join together

wife, husband, partner
plot

collapse, fall down
send, locate

try
search for

greet, hail
choose

members of the Senate
grow old, subside
agreement
agreement, unity
achieve

leave unharmed
settle

sit down
plan, idea, advice
stop, stand
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8.conspicio, conspicere, conspexi,
conspectus
14 cOnstitud, constituere, constitur,
constitdtus
cOnsto, constare, constitl, constatus
constringd, constringere, constrinx,
constrictus
cOnNsuésco, consuéscere, CONSUEVT,
coOnsuétus
cdnsuétado, consuétadinis, f.
31 consul, consulis, m.
73 consumo, consamere, constimpsi,
consumptus
cdnsurgod, consurgere, cONSUrréxi,
consurréctus
contactus, contactas, m.
contemno, contemnere, contempsT,
contemptus
contendd, contendere, contendi,
contentus
contentus, contenta, contentum
continéns, gen. continentis
contined, continére, continur,
contentus
35 contingo, contingere, contigl,
contactus
continud, continuare, continuavi,
continuatus
continuus, continua, continuum
contorqued, contorquére, contorsl,
contortus
contribud, contribuere, contribui,
contribdtus
contristo, contristare, contristavi,
contristatus
contumaciter
conturbd, conturbare, conturbavi,
conturbatus
convallis, convallis, f.
convehd, convehere, convexi,
convectus
convelld, convellere, convelli,
convulsus
conveniéns, gen. convenientis
24 convenid, convenire, conveni,
conventus
converto, convertere, convert,
conversus
convictus, convictds, m.

conviva, convivae, m.
convivium, CONvivit, n.
28,36 copia, copiae, f.

copidsus, copidsa, copidsum
copo, coponis, m.
cor, cordis, n.
Corinthus, Corinthi, f.
cornd, cornds, n.
cordna, cordnae, f.
12 corpus, corporis, n.

corripio, corripere, corripur,
correptus

catch sight of, notice
decide, establish

stand firm; agree
constrain

become accustomed

custom, habit
consul
consume, eat

rise

touch
scorn

compete

happy, contented
uninterrupted
confine; preserve

happen, touch
prolong

continuous
hurl, fling

assign to be ruled
sadden

obstinately
mix up

valley
bring together

tear, rip

fitting

come together, gather,
meet; be appropriate

turn round

discussion; banquet
guest
banquet, dinner party

abundance, plentiful

supply; pl. = forces,
troops
plentiful, abundant

barman

heart

Corinth (city)
horn

garland, crown
body

attack, seize; hasten along

corrumpd, corrumpere, corrdpr,
corruptus
cortex, corticis, m.

costa, costae, f.
cotidianus, cotidiana, cotidianum
30cras
crassus, crassa, crassum
Crassus, Crassi, m.
cratér, cratéris, m.
créber, crébra, crébrum
18 crédo, crédere, crédidi, créditus + dat.
crédulus, crédula, crédulum
cred, creare, creavi, creatus
35Crésco, créscere, Crévi, crétus
Crésius, Crésia, Crésium
Créte, Crétés, f.
CreUsa, Crelsae, f.
crinis, crinis, f.
crinttus, crinita, crinttum
12 crtdélis, cradélis, cradéle
cruentus, cruenta, cruentum
cubile, cubilis, n.
cubd, cubare, cubur, cubitus
culina, culinae, f.
culmen, culminis, n.
culpa, culpae, f.
cultus, cultds, m.

23 cum + indic.
23 cum + subj.
3cum +abl.
cumulus, cumult, m.

38 cinctus, ctncta, canctum
cupiditas, cupiditatis, f.
cuptdo, cuptdinis, m.
Cup1dd, Cupidinis, m.
cupidus, cupida, cupidum

5 CUpid, cupere, CUPIVI, CUPTtUS

22 cOra, clrae, f.
caria, cariae, f.
caridsus, cariosa, cariosum

23¢c0ro, cdrare, caravi, caratus

3.currd, currere, cucurrt, cursus
cursito, cursitare, cursitavi, cursitatus

37 cursus, cursas, m.
curvus, curva, curvum
custodia, custddiae, f.

5 custos, custodis, m.

Cyclops, Cyclopis, m.
Cytheréa, Cytheréae, f.

spoil, ruin; bribe

bark

rib

daily

tomorrow

dense, thick

Crassus

mixing bow!
frequent

believe, trust, entrust
trusting

create, make

grow strong; increase
Cretan, of Crete
Crete (island)

Creusa (wife of Aeneas)
hair

hairy; haired

cruel

bloody

bed

lie down, lie ill
kitchen

top

blame

culture, civilization;
clothing
when

when, since, although
with

mass, pile

whole, all

passion; desire; greed
desire

Cupid (god of desire)

eager, passionate, desirous

want, desire

care, worry, love

Senate House

curious, inquisitive

care about, be bothered
about, look after,

supervise, cause
run

scurry about

course; run

curved

guarding, protecting
guard

Cyclops

Cytherean, i.e. Venus
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Daci, Dacérum, m. pl.
Daedalus, Daedalt, m.

damno, damnare, damnavi,
damnatus
damnosus, damndsa, damnosum

damnum, damnr, n.
Danaé, Danaés, f.
Danat, Danadrum, m. pl.
Danuvius, Danuvit, m.
daps, dapis, f.
Dardanius, Dardania, Dardanium
Dardanus, Dardant, m.
Daunus, Daunt, m.
s8dé + abl.

70 dea, deae, f.

débelld, débellare, débellavr,
débellatus

520 débed, débére, debur, débitus

débilito, déebilitare, débilitavr,
débilitatus

Dacians
Daedalus
condemn

ruinous

harm,; affliction
Danaé

Greeks

Danube (river)
feast

Dardanian, Trojan
Dardanian, Trojan
Daunus

from, down from; abour,
concerning
goddess

subjugate

owe; ought, should, must
weaken

décédd, decédere, décessT, décessus depart; die
décernd, décernere, décrévi, décrétus decide, settle; grant

décerpd, décerpere, décerps,
décerptus
29 decet, decére, decuit

decimus, decima, decimum
Decimus, Decimi, m.

décrésco, décréscere, décrévi,
décrétus
decuria, decuriae, f.

decus, decoris, n.

dédecus, dédecoris, n.
déditicius, déditicit, m.
daditio, daditionis, f

déditus, dédita, déditum
dédo, dédere, dédidr, déditus

déduco, déducere, déduxi, déductus

29 défendo, défendere, défendi,
défénsus
défero, déferre, détull, délatus

défervésco, défervéscere, défervi
déficio, déficere, déféci, défectus
défigo, défigere, défixi, défixus

définio, défintre, définivi, définttus

déformitas, déformitatis, f.

déformo, deformare, déformawr,
déférmatus

défungor, défungi, défanctus sum

dégravo, dégravare, dégravavi,
dégravatus
dehtscd, dehiscere, dehivi

déicio, déicere, déiécr, déiectus
dein, deinde

pull off

it is right for, it is proper
for
tenth

Decimus
decrease, shrink

decuria

honourable deed;
embellishment

shame, dishonour,
disgrace

prisoner of war

surrender

devoted to

surrender

lead, escort; transpose;
deter; settle
defend

bring down, deliver
cool down
disappear

fix down, hold down;
transfix

limit; define; determine;
end

ugliness

spoil

finish; die
weigh down
gape open

throw down; dissuade
then

délénimentum, déléntmenti, n.
12 déled, délére, délévi, délétus
déliciae, déliciarum, f. pl.

enticement
destroy
luxury

délinqud, délinquere, déliqur, délictus do wrong

délitésco, delitéscere, délitut
Délos, Del, f.

Delphicus, Delphica, Delphicum
démand, démanare, démanavi
déméns, gen. démentis
démissus, démissa, démissum

démittd, démittere, démisi, démissus

démo, démere, démpsT, démptus

démonstrd, démonstrare,
démonstravi, démonstratus

démoved, démovére, deEmovi,
démotus

démum

dénarius, dénarir, m.

34dénique
déns, dentis, m.
dénsitas, dénsitatis, f.

dénso, dénsare, dénsavi, dénsatus

dénsus, dénsa, dénsum

dépono, dépdnere, déposur,
dépositus

déportd, déportare, déportav,
déportatus

déposcd, déposcere, dépoposct

dérectus, dérecta, dérectum

dérigd, dérigere, déréxi, déréctus

28 déscendd, déscendere, déscend,

déscénsus

déscribo, déscribere, déscripsi,
déscriptus

déser0, déserere, déserul, désertus

désiderium, désideril, n.

désiderd, désiderare, désideravi,
désideratus

désidiosus, désididsa, désididosum

désilio, desilire, désilut

désind, désinere, désivi, désitus

déspectd, déspectare, déspectavi,
déspectatus

déspicid, déspicere, déspexi,
déspectus

déstind, déstinare, déstinav,
déstinatus

déstrud, déstruere, déstrixi,
déstractus

36 désum, déesse, déefur

désumo, désumere, désampsi,
désumptus

désuper

détined, détinére, détinurt, détentus

go into hiding

Delos (island)

Delphic, of Delphi

run down

out of one’s mind

low

pass down

take away

show, point out; mention

remove

at last

denarius (silver coin)
finally; in short

tooth, buckle
abundance

pack

thick, abundant

take off, put down, lay

convey

demand

straight

direct

go down, come down

draw, sketch

desert, forsake
desire, longing; need
long for, desire

lazy

Jump, jump down
stop, cease

look down at

despise
destine, promise
pull down; destroy

be wanting, be lacking
undertake

from above
keep, detain, hold

détraho, détrahere, détraxi, détractus remove

4 deus, det, m.

dévinco, dévincere, dévicl, dévictus
dévoved, dévovére, dévovi, dévotus

27 dexter, dextra, dextrum

god

subdue completely
curse

right, on the right
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dext(e)ra, dext(e)rae, f.

diaeta, diaetae, f.
Diana, Dianae, f.
dicio, dicionis, f.
3 dicd, dicere, dixi, dictus
Dictaeus, Dictaea, Dictaeum
dictator, dictatoris, m.
dictatara, dictatdrae, f.
dictd, dictare, dictavi, dictatus
Didd, Didonis, f.
diddico, didCcere, didtxi, diductus
6 diés, diét, m.
in diés
differd, differre, distult, dilatus
9 difficilis, difficilis, difficile
diffundo, diffundere, diffadr, diffGsus
digitus, digit1, m.
dignitas, dignitatis, f.
dignor, dignarT, dignatus sum
34 dignus, digna, dignum + abl.
digredior, digred, digressus sum
dilabor, dilabr, dilapsus sum
diligenter
diligentia, diligentiae, f.
diligo, diligere, diléxi, diléctus
dimico, dimicare, dimicavi, dimicatus
dimittd, dimittere, dimisT, dimissus
dimoved, dimovére, dimovi, dimotus
diripio, diripere, diriput, direptus
dirud, diruere, dirur, dirutus
14 dirus, dira, dirum
dis, gen. ditis
6 discédo, discédere, discessT
discinctus, discincta, discinctum
disciplina, disciplinae, f.
30disco, discere, didicT
discordia, discordiae, f.
discrimen, discriminis, n.
dispelld, dispellere, dispull, dispulsus
dispersus, dispersa, dispersum
dispond, dispdnere, disposur,
dispositus
dissémind, disséminare, disséminavi,
disséminatus

dissimuld, dissimulare, dissimulavr,
dissimulatus

dissolvo, dissolvere, dissolvr,
dissolatus

distendd, distendere, distendT,
distentus

distingud, distinguere, distinxi,
distinctus

disto, distare, distavi, distatus

distribud, distribuere, distribur,
distribGtus

12did
didtius

right hand; pledge,
promise
room, suite of rooms

Diana (virgin goddess)
authority
say, speak, tell
of Mount Dicte
dictator
dictatorship
specify; dictate
Dido
split open; divert
day
day by day
scatter
difficult
scatter, spread; dishevel
finger
dignity, authority; rank
consider worthy
worthy, deserving
depart, part
collapse
carefully
attentiveness
love
fight
direct
rake, stir
rob, plunder
destroy
dreadful
rich
depart, leave; split apart

loosely-dressed, easy-going

discipline, training
learn

conflict

distinction

drive away
scattered

order; arrange

scatter

disguise, hide
ruin, destroy
swell

divide, distinguish

stand apart
allot

for a long time
longer, for a longer time

digturnus, didturna, digturnum
diversus, diversa, diversum

22 dves, gen. divitis

36 divido, dividere, divisT, divisus
divinus, divina, divinum
37 divitiae, divitiarum, f. p/.

divus, diva, divum
divus, divi, m.
5d0, dare, dedr, datus
poenas do

27doced, docére, docur, doctus
doled, dolére, dolur, dolitus

27 dolor, doldris, m.
9 domina, dominae, f.

dominatio, dominationis, f.
dominatus, dominatds, m.

4 dominus, dominTt, m.
domitus, domitas, m.

domo, domare, domut, domitus

8domus, domas, f.
donec

35dond, donare, donavi, donatus

4donum, doni, n.

7dormid, dormire, dormivi

dorsum, dorsi, n.
dos, dotis, f.

29 dubito, dubitare, dubitavi, dubitatus
ducént, ducénae, ducéna
ducent], ducentae, ducenta

2daco, dacere, doxi, ductus

ductus, ductds, m.
dulce
28 dulcis, dulcis, dulce
23dum + indic.
27dum + suby.
20 duo, duae, duo
duodecim
17darus, dara, ddrum
17 dux, ducis, m.f.

E

68&+abl.

Eboracum, Eboradci, n.

ébrius, ébria, ébrium

eburnus, eburna, eburnum

écastor

edax, gen. edacis
edepol

édictum, édicti, n.
edo, ésse, &d1, ésus

éducd, éducare, éducavi, éducatus
éduco, édacere, édaxt, éductus
effero, efferre, extull, élatus

long-lasting

different, various, remote
rich

separate, divide; distribute
divine

riches, wealth

divine

god

give; allow

I pay the penalty, am
punished
teach

feel pain, suffer; grieve for
pain, grief

mistress, lady

power; tyranny

mastery, rule, dominion
master

taming

conquer, boil

house, home; household
until

present

gift, present

sleep

slope

dowry

hesitate, doubt

two hundred each

two hundred

lead, guide, take; construct;

consider
conduit

sweetly

sweet, pleasant
while

until

two

twelve

hard, harsh
leader

from, out of
Eboracum (York)
drunk

ivory

by Castor!
voracious

by Pollux!

edict

eat, devour
bring up

lead out
produce; bring out
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38 efficio, efficere, efféct, effectus

efflo, efflare, efflavi, efflatus
efflud, effluere, efflaxt
effodio, effodere, effodr, effossus
effor, effart, effatus sum
5 effugio, effugere, effagr
effugium, effugi, n.
effulged, effulgére, effulst
effundd, effundere, effldr, effGsus
effisé
egeo, egére, egul + gen.
egestas, egestatis, f.
ego, merl
22 égredior, gredi, 8gressus sum
égregius, égregia, égregium
égressus, égressuas, m.
8icio, éicere, &iécI, éiectus
électrum, électrt, n.

élegantia, €legantiae, f.

elementa, elementorum, n. pl.

elephans, elephantis, m.

elephantus, elephanti, m.

Eleusinit, Eleusiniorum, m. pl.

Elissa, Elissae, f.

éloquentia, éloquentiae, f.

éludo, éladere, &last

émétior, EmeétirT, Eménsus sum

émineo, éminére, éminul
17.emd, emere, 8mi, Emptus

émorior, Emor1, Emortuus sum

émptor, Emptoris, m.

én

€énato, énatare, €natavi, €énatatus
20 enim

énitor, énitl, énTxus sum

énsis, énsis, m.

énumero, énumerare, énumeravi,
énumeratus
40 €0

750, Tre, iT, itum
Epidauril, Epidauriorum, m. pl.
7 epistula, epistulae, f.
epulae, epularum, f. pl.
epulum, epuli, n.
18 eques, equitis, m.

equester, equestris, equestre
equidem
3equus, equl, m.
28 ergd
érigo, érigere, érexi, érectus
36 Eripio, éripere, éripur, éreptus
&rogo, érogare, érogavi, érogatus

effect, bring (something)
about; make
flow out

flow, spill

dig, dig out
speak

flee, escape
means of escape
shine out

pour out

in profusion

lack

poverty

I, me

go out, leave; go beyond
excellent

mouth (of a river)
throw out

electrum (alloy of silver
and gold)
elegance

/
elements
elephant
elephant
Eleusinians
Elissa (Dido)
eloquence
elude, escape; deceive
traverse
project, be long
buy
die
purchaser
see! look here!
swim away
for, because
strive
sword
recount

so, therefore
go
Epidaurians
letter

dishes, feast
banguet

horseman, pl. = cavalry;
member of equestrian
class

equestrian

truly

horse

therefore

rise, raise; build
snatch away
expend, pay out

erratum, errati, n.

28 errd, errare, erravi, erratus
érudio, érudire, érudivi, éruditus
érudttus, érudtta, éruditum
€rug, éruere, érut, €rutus
ervum, ervi, n.
escaria, escariorum, n. pl.

2,17 et

et..et..
15 etiam
Etrascr, Etrascorum, m. pl.
Etrdscus, Etrisca, Etrascum
Eudaemon, gen. Eudaemonis
évado, évadere, évasl, évasus
évehd, évehere, EVvéxi, évectus
évenio, évenire, évent
éverto, évertere, éverti, éversus
évolvo, évolvere, évolvi, évolatus
6ex +abl.

examussim

exanimatus, exanimata, exanimatum

exanimis, exanimis, exanime

excavo, excavare, excavavi, excavatus
excédo, excédere, excessl, excessus

excelsus, excelsa, excelsum
excido, excidere, excidr, excisus

excipio, excipere, excépi, exceptus
excitd, excitare, excitavi, excitatus

exclamo, exclamare, exclamavi,
exclamatus

excltdo, exclidere, exclhsr, exclisus
excold, excolere, excolur, excultus

excrucio, excruciare, excruciavi,
excruciatus
excubiae, excubiarum, f. pl.

exc0do, excldere, excOdr, exclsus

exclsatio, excdsationis, f.

excutio, excutere, excussl, excussus

exedd, exedere, exédi, exésus
38 exemplum, exempli, .
18 exed, exire, exil

exerced, exercére, exercul, exercitus

24 exercitus, exercitds, m.
35 exig0, exigere, exégl, exactus

exiguus, exigua, exiguum
exilium, exilit, n.
eximius, eximia, eximium

existumo, existumare, existumanvri,

existumatus

exitium, exitiT, n.

exitus, exitds, m.

exonerQ, exonerare, exoneravi,
exoneratus

exorior, exorirT, exortus sum

mistake
make a mistake, wander
teach
skilled
root out
vetch
dishes
and, even, also
both ... and ...
even, also
Etruscans
Etruscan
Eudaemon
escape
carry out
happen; come out
overturn, destroy
roll back
out of, from; in accordance
with
perfectly
unconscious, lifeless
half-dead
hollow out
exceed, depart
tall
cut, carve; exterminate
receive; except
inspire
exclaim

shut out, exclude
improve, develop
torture; torment

guard

forge, hammer out
excuse

shake out

hollow out
example; copy
come out of

work, carry out; occupy;
exercise
army

spend (time); complete;
divorce; require

small; few

exile

extraordinary

consider

destruction
end, conclusion
offset, subsidize

rise; become
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exorno, exdrnare, exdrnavi,
exornatus

exoro, exorare, exoravi, exoratus

exortus, exortas, m.

expedid, expedire, expedivi,
expedttus

expelld, expellere, expull, expulsus

experior, experiri, expertus sum

expono, exponere, exposur,
expositus

exportd, exportare, exportavi,
exportatus

exposco, exposcere, expoposcl

exprimo, exprimere, expressi,
expressus

exprobro, exprobrare, exprobrawvi,
exprobratus

exsilio, exsillre, exsilut

exsolvo, exsolvere, exsolvi, exsolGtus

exsorbed, exsorbére, exsorpst

exstingud, exstinguere, exstinx,
exstinctus

exsto, exstare, exstitT

exstrud, exstruere, exstrixi,
exstractus
exter, extera, exterum

extermino, exterminare, exterminavi,
exterminatus
externus, externa, externum

exterreQ, exterrére, exterrur,
exterritus
extolld, extollere

extorris, extorris, extorre
extra

extraho, extrahere, extraxi, extractus
39 extrémus, extréma, extrémum
extrido, extradere, extrasl, extrdsus

exturbo, exturbare, exturbavi,
exturbatus
exul, exulis, m.

exultd, exultare, exultavi, exultatus
exuviae, exuviarum, f. pl.

F

furnish

implore, win over
rising
explain, relate

expel, drive from
experience
reveal

convey away

demand
force out, produce; portray

reproach

leap up

release; keep (a promise)
gulp down

put out, extinguish

appear, be evident, exist;
stand out
pile, heap; build, construct

foreign
destroy

foreign
frighten

praise, celebrate
exiled

adv. = besides;
prep. + acc. = outside
take out, extract; grab

final, last; furthest
push out
force from

exile
delight (in)
spoils; reminders

fabricd, fabricare, fabricavi, fabricatus fashion

fabula, fabulae, f.

25 faciés, faciér, f.
facile

20 facilis, facilis, facile
facinus, facinoris, n.

6 facio, facere, féci, factus

factito, factitare, factitavi, factitatus
factum, facti, n.
facultas, facultatis, f.

36 fallo, fallere, fefellr, falsus

falsus, falsa, falsum
33fama, famae, .
38 fames, famis, f.

story; play

face, appearance
easily

easy

crime

do; make; ensure
do regularly
deed, action
capability, means

cheat, deceive; escape
notice of; wrongly say
wrong, false

rumour, gossip, reputation
hunger; famine

35 familia, familiae, f.
familiaris, familiaris, familiare
famulus, famuli, m.
fanum, fani, n.
fas

fastidio, fastidire, fastidivi, fastiditus

fastigium, fastigit, n.
fatalis, fatalis, fatale
fateor, fatérf, fassus sum

fatigd, fatigare, fatigavi, fatigatus

fatisco, fatiscere
26 fatum, fati, n.
fauceés, faucium, f. p/.
fautor, fautoris, m.
favilla, favillae, f.
37fax, facis, f.
fécunditas, fécunditatis, f.
fécundus, fécunda, féecundum
18 félix, gen. félicis
14 fémina, féminae, f.

fémineus, féminea, fémineum

fera, ferae, f.
ferculum, ferculi, n.
feré

10fero, ferre, tull, latus

ferdcio, ferocire
34ferrum, ferrd, n.
fertilis, fertilis, fertile
ferus, fera, ferum
ferveo, fervere, fervi
34 fessus, fessa, fessum

3 festind, festinare, festinavi, festinatus

féstus, fésta, féstum
fétus, fetas, m.
fibra, fibrae, f.
fictus, ficta, fictum
10 fidélis, fidélis, fidéle
Fidés, Fider, f.
36 fidés, fider, f.

medius fidius
fidus, fida, fidum
figo, figere, fixi, fixus
figara, figarae, f.
2 filia, filiae, f.
filiola, filiolae, f.
2 filius, filit, m.
fingd, fingere, finxi, fictus
finio, finre, finivi, finttus
32 finis, finis, m.
finitim, finitimdrum, m. pl.
finitimus, finitima, finitimum
30119, fiert, factus sum

family, household, crew
familiar

servant

shrine, temple

divine law, obligation, right

be fussy

roof

fated, destined

acknowledge

tire, tire out

gape open

fate, destiny; death

Jaws; throat

supporter

ash

torch; firewood

fertility, fruitfulness

fertile

lucky, fortunate; happy

woman

women's

wild animal

dish, course

almost, nearly

bring, carry, bear; tolerate;
say

rage

iron; arrowhead

[ruitful, fertile

wild

seethe

tired

hurry, rush

festival; joyful

offspring

entrails

imagined, false

loyal, faithful; trustworthy

Trust (goddess)

promise; belief; reliability,
loyalty

for goodness' sake

faithful, loyal

fix, pierce, transfix
shape, form
daughter

little daughter
son

form, shape; imagine
finish

end, territory
neighbours
neighbouring

become, happen; be made,
be done
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firmo, firmare, firmawi, firmatus
fiscus, fisct, m.

Flaccus, Flacct, m.

flagito, flagitare, flagitavr, flagitatus
flagro, flagrare, flagravi, flagratus
Flamininus, Flaminint, m.
Flaminius, Flaminia, Flaminium

32 flamma, flammae, f.

flatus, flatas, m.

flexus, flexa, flexum
Flora, Florae, f.

flored, florére, florut
floreus, florea, floreum
flos, floris, m.

fluctuo, fluctuare, fluctuavi,
fluctuatus

40 fluctus, fluctas, m.

fluito, fluitare, fluitavi, fluitatus

11 flamen, flaminis, n.

fluo, fluere, flGx1, flaxus
fluvius, fluvit, m.

focus, foci, m.

fodio, fodere, fodr, fossus
foedus, foeda, foedum
foedus, foederis, n.
folium, folit, n.

fons, fontis, m.

for, far1, fatus sum

foras

foris, foris, f.

forma, formae, f.

formido, formidinis, f.

formo, formare, formavr, formatus
formdsus, formaosa, formosum
fornax, fornacis, f.

forsitan

fortasse

21 forte
11 fortis, fortis, forte

fortitado, fortitddinis, f.

fortdna, fortdnae, f.

Fortlinata, Fortanatae, f.

fortanatus, fortdnata, fortdnatum
2forum, forT, n.

fossa, fossae, f.
foved, fovére, fovi, fotus
fragrans, gen. fragrantis

25 frangd, frangere, frégi, fractus

1 frater, fratris, m.

fraudo, fraudare, fraudavi, fraudatus

fremitus, fremitas, m.
fremo, fremere, fremurt
frequéns, gen. frequentis

strengthen

imperial purse, treasury
Flaccus

demand, require

blaze

Flamininus

Flaminian

flame

breeze, blast

curved

Flora (goddess of flowers)

flourish, blossom
flowery

flower

waver

wave
flow

river

flow

river

hearth

dig

disgraceful

treaty, contract

leaf

spring, fountain
speak, say

adv. = out;

prep. + acc. = outside
door

creature, shape
fear

form, shape
beautiful, handsome
furnace

perhaps

perhaps

by chance; perhaps
brave; strong
strength, courage
fortune

Fortunata
fortunate

forum, market, meeting
place
trench, ditch

favour, approve
fragrant

break

brother

cheat, defraud

roar

roar

frequent, usual

frequentia, frequentiae, f.
frigidus, frigida, frigidum

frigus, frigoris, n.

frivola, frivolorum, n. pl.
frondifer, frondifera, frondiferum
frons, frondis, f.

frons, frontis, f.

frGmentum, framentt, n.
fruor, frur, fractus sum + abl.
11 frastra
frastror, frastrari, frastratus sum
frutex, fruticis, m.
frax, fragis, f.
facus, fact, m.
20fuga, fugae, f.
11 fugio, fugere, fagt
fugitivus, fugitivi, m.
fugd, fugare, fugavi, fugatus
fulcio, fulcire, fulst, fultus
fulged, fulgére, fulst
fulgor, fulgdris, m.
fulgur, fulguris, n.
fulmen, fulminis, n.
fulvus, fulva, fulvum
famo, famare, famavi, fimatus
fomus, famit, m.
fundamentum, fundament, n.
fundd, fundere, fadr, flsus
fungor, fung, flnctus sum + abl.
fanus, faneris, n.
furca, furcae, f.
furd, furere
Furor, Furoris, m.
fartum, farti, n.
fusco, fuscare, fuscavi, fuscatus
Fuscus, Fusci, m.
fasilis, fasilis, fasile
fustis, fustis, m.

G
Gadés, Gadium, f. pl.
galea, galeae, f.
Gallt, Gallorum, m. pl.
Gallia, Galliae, f.
27 gauded, gaudeére, gavisus sum
21 gaudium, gaudir, n.
gelidus, gelida, gelidum
geld, gelads, n.
geminus, gemina, geminum
gemitus, gemitas, m.
gemma, gemmae, f.
gemmatus, gemmata, gemmatum
gena, genae, f.
generatim

crowd

cold

coldness

knickknacks

leaf-bearing, leafy

foliage, leaves, branch

facade, front; forehead,
brow

grain

enjoy, profit by

in vain, without success

trick

shrub, bush

crop, grain

drone (type of bee)

escape, flight

run away, flee

runaway

exile; push back

prop up

flash with lightning, shine

splendour

lightning

lightning, thunderbolt

yellow

emit smoke

smoke

foundation

pour out

carry out

funeral; death

fork

rage

Rage, Fury

stealth

tan, darken

Fuscus

molten

club; stick

Gades (city)
helmet

Gauls

Gallia (Gaul)

be pleased, rejoice
Joy, pleasure

icy

ice

twin

groan

Jewel, stone
Jewelled

cheek

by kinds, by species
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genitor, genitoris, m.
geno, genere, genur, genitus
29 géns, gentis, f.
Gentianus, Gentiant, m.
gentilis, gentilis, m.
gentilis, gentilis, gentile
36 genus, generis, n.

Germant, Germandrum, m. pl.

Germania, Germaniae, f.

Germanicus, Germanici, m.
819 gero, gerere, gessl, gestus

gerulus, gerult, m.
gestio, gestire, gestivi, gestitus
gesto, gestare, gestavi, gestatus
gestus, gestds, m.
Getae, Getarum, m. pl.
gigno, gignere, genur, genitus
gladiatorius, gladiatoria,
gladiatorium
3 gladius, gladit, m.
glaeba, glaebae, f.
gloria, gloriae, f.
glorior, gloriart, gloriatus sum
37 gradus, gradas, m.
Graecus, Graeca, Graecum
Graecus, Graeci, m.
Graius, Graia, Graium
gramen, graminis, n.
36 gratia, gratiae, f.

gratulor, gratulart, gratulatus sum

gratus, grata, gratum
9 gravis, gravis, grave

gravo, gravare, gravavi, gravatus

gremium, gremit, n.

grex, gregis, m.

Grynéus, Grynéa, Grynéum
gubernaculum, gubernacul, n.
gula, gulae, f.

gurges, gurgitis, m.

guttur, gutturis, n.

Gygeés, Gygae, m.

gypsatus, gypsata, gypsatum

H

2habed, habére, habui, habitus
habilis, habilis, habile
Habinnas, Habinnae, m.

2 habitd, habitare, habitavi, habitatus

habitus, habitds, m.
hac

father, creator

bring forth, produce
people, race, family, tribe
Gentianus

people

of the same people

type; nationality; family,
clan
Germani

Germania
Germanicus

wear (clothes); wage (war);

pass. = happen, take
place
porter, labourer

enjoy, indulge in
wear

gesture

Getae

beget, bear, bring forth,
produce
gladiatorial

sword

lump of earth
glory, fame
boast

step, row
Greek

Greek

Greek

grass

esteem, thanks

rejoice, am pleased;
congratulate

pleasing

heavy; serious; important,
mighty, strong

aggravate, annoy; weigh
down

lap

herd

Grynian

helm

appetite

seq, waters

throat

Gyges

sealed with gypsum

have, hold; regard
suitable

Habinnas

live

style of dress

on this side

Hadrianus, Hadriana, Hadrianum
haedus, haedt, m.
haered, haerére, haesT, haesus
harundd, harundinis, f.

35haud
haurio, haurire, hausT, haustus
Helicé, Helicés, f.

Helvétit, Helvétiorum, m. pl.
Helvétius, Helvétia, Helvétium
héréeditas, héréditatis, f.

hérés, herédis, m.f.

hérds, hérois, m.

Hesperia, Hesperiae, f.
Hesperides, Hesperidum, f. pl.
Hesperius, Hesperia, Hesperium

hesternus, hesterna, hesternum
heu
hiatus, hiatas, m.
20 hic
16 hic, haec, hoc
ille ... hic ...
hiems, hiemis, f.
Hilarianus, Hilariant, m.
hilaris, hilaris, hilare
40 hinc
Hispania, Hispaniae, f.
Hister, Histr1, m.
historia, historiae, f.
17 hodié
hodiernus, hodierna, hodiernum
holus, holeris, n.
7homd, hominis, m.
honestus, honesta, honestum
29 honor, honoris, m.

honoro, honorare, hondravi,
honoratus
1hora, horae, f.

horologium, horologiT, n.
horridus, horrida, horridum
22 hortor, hortart, hortatus sum
15 hortus, hortt, m.
hospes, gen. hospitis
35 hospes, hospitis, m.f.
hospitium, hospitil, n.
hostilis, hostilis, hostile
9 hostis, hostis, m.
17 hic
hamanitas, himanitatis, f.

hdmanus, himana, himanum
hamaneée
humile, humilis, n.
humilis, humilis, humile
38 humus, humr, f.

Adriatic

goat

cling, stick
arrow; reed, rod
not

drink, swallow up

Ursa Major (a
constellation)
Helvetii

belonging to the Helvetii
inheritance

heir

hero

Hesperia;, the West
Hesperides

of the Evening Star;
western
yesterday's

ah! oh no! alas!
opening, chasm
here
this, he, she, it
the former ... the latter ...
winter
Hilarian
cheerful
from here
Hispania
Danube (river)
history
today
present
vegetables
man, person, human being
honourable, right
honour; public or political

office

honour, respect

hour

sundial

wild; dreadful
encourage, urge
garden

foreign, strange
guest, stranger; host
hospitality

of an enemy
enemy

here, to this place

humanity; civilization;
refinement
human

pleasantly
humble
humble; low-lying
earth, soil
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8iaceo, iacére, iacut
10iacio, iacere, iécl, iactus

iactd, iactare, iactavi, iactatus

6iam

11ibi
Tcarus, Tcart, m.
ictus, ictds, m.
Tda, Tdae, f.
3217dem, eadem, idem
identidem
ided

idoneus, idonea, idoneum

iéidnus, i€idna, ieidnum
17igitur
ignarus, ignara, ignarum

ignavus, ignava, ignavum

igneus, ignea, igneum

ignipotens, gen. ignipotentis

211ignis, ignis, m.

ignoro, ignorare, ignoravi, ignoratus
ignosco, ignoscere, ignovl, ignotus

ignotus, ignodta, ignotum

Tlex, Tlicis, f.
Tliacus, Tliaca, Tliacum
1lico
illac
16ille, illa, illud
ille ... hic ...
31illic

illinc

illastris, illastris, illGstre

llyricum, HlyricT, n.
33imago, imaginis, /.

imber, imbris, m.

immanis, immanis, immane
immeénsus, immeénsa, imménsum
immigro, immigrare, immigravi,

immigratus

immined, imminére + dat.
immortalis, immortalis, immortale
immaotus, immodta, immaotum
immanis, immanis, immdadne + gen.
impelld, impellere, impuli, impulsus

impendium, impendil, n.

impendd, impendere, impendr,

impénsus
impénsa, impénsae, f.

9imperator, imperatoris, m.

imperatorius, imperatoria,

imperatorium
imperfectus, imperfecta,
imperfectum

lie down, lie
throw
throw

now, already, at this time,
at that time
there

[carus
blow, beat
Mount Ida
the same, this, that
repeatedly
for that reason, therefore
fitting, suitable
hungry
s0, therefore
ignorant (of), having no
experience of; unknown
idle, lazy
fiery
fire-powerful
fire
be unaware of
forgive
unknown
holm-oak
of Troy, Trojan
right there; right then
by that way
that, he, she, it
the former ... the latter ...
there
drive against
from that place
famous
Hllyricum
image, picture; spirit
rain
huge
vast, enormous
appear, arrive

loom over
immortal
motionless

free from, unforced
urge on

expense

spend

cost

emperor, general,
commander, leader
of a general

unfinished, incomplete

imperTtus, imperita, imperitum
16,25 imperium, imperit, n.
25impero, imperare, imperavi,

imperatus + dat.
impius, impia, impium

impled, implére, implévi, implétus
27imponod, imponere, imposul,

impositus
impoténs, gen. impotentis

impotentia, impotentiae, f.

imprimo, imprimere, impressi,

impressus

improbus, improba, improbum
improvisus, improvisa, improvisum
impudicus, impudica, impudicum

impdne
impanitas, impanitatis, f.
Tmus, Tma, Tmum

6in + acc

7in + abl.
incautus, incauta, incautum
incédo, incédere, incessT, incessus

incendium, incendit, n.

incertus, incerta, incertum
incessus, incessas, m.

28incipio, incipere, incépi, inceptus
incitod, incitare, incitav, incitatus
inclGdo, incladere, inclGsT, inclsus
incohd, incohare, incohavi, incohatus

incold, incolere, incolut

incomparabilis, incomparabilis,

incomparabile

incrédibilis, incrédibilis, incrédibile
incubd, incubare, incubui, incubitus

incus, incadis, f.

incdso, inctsare, incdsavi, inclsatus
incutio, incutere, incussT, incussus
33inde

India, Indiae, f.

indiged, indigére, indigut + abl.
indignor, indignari, indignatus sum

indignatio, indignationis, f.
indo, indere, indidT, inditus

indolésco, indoléscere, indolut
inddco, indacere, ind0x1, inductus

inductio, inductionis, f.

indulged, indulgére, indulsT, indultus
indud, induere, indurt, inddtus

industria, industriae, f.

inexorabilis, inexorabilis, inexdrabile
nfandus, infanda, Infandum

Tnfans, infantis, m.f.
Tnfantia, Infantiae, f.

31nfélx, gen. Infélicis

inexperienced
power; empire; command
command; order

wicked, impious
fill

put, put on; impose

violent, furious;
uncontrolled
lawlessness

press

wicked
unexpected
unchaste
unpunished
safety

lowest, bottom
into, onto, against
in, on

incautious, unsuspecting
appear

fire

8incendd, incendere, incendT, incé€nsus burn, set on fire

uncertain
movement
begin, start
incite, stir up
enclose, encircle
start

inhabit; dwell

beyond comparison,
unequaled, matchless
incredible

lie on, sit on

anvil

accuse

strike, instil

then, next

India

require

consider unworthy
anger

include, insert
grieve, be troubled
lead, lead into; induce
bringing in

give in to, indulge in
puton
employment, work
unyielding
not-to-be-spoken
baby

childhood
unlucky; unhappy
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nferd, Inferre, intul, inlatus

Tnféstus, Infésta, Inféstum

nficio, nficere, Infécr, Infectus

nférmo, Informare, Informavi,

informatus
Tnfra
Tngemind, ingeminare, Ingeminavi,
ngeminatus

29ingenium, ingenir, n.

7ingéns, gen. ingentis
ingenué
ingenuus, ingenua, ingenuum
ingratus, ingrata, ingratum
inicio, inicere, iniécr, iniectus
inimicus, inimica, inimicum
infquus, infqua, intfquum
initium, initit, n.

40inidria, inidriae, f.

inlanis, inlanis, inlane

innTtor, innTtT, innTxus sum + dat.

innocentia, innocentiae, f.

innumerabilis, innumerabilis,
innumerabile
innumerus, innumera, innumerum

inopia, inopiae, /.
inquird, inquirere, iNQUITSIVI,
inquisitus

6inquit
inrltamentum, inritamentt, .
inrito, inritare, inritavi, inritatus
Tnsanus, Tnsana, Tnsanum
Tnscriptio, Tnscriptionis, f.
Tnserd, Inserere, TNsévi, Tnsitus
Tnsided, Tnsidére, Tnsédr, Tnsessus
Tnsidiae, Tnsidiarum, f. p/.
TnsTdd, Tnsidere, TnsédT, Tnsessus
Tnsignis, Insignis, Insigne
Tnsoléns, gen. Insolentis
Tnsolitus, Tnsolita, Tnsolitum

Tnspicid, Tnspicere, Inspexi, Inspectus

nstitor, nstitoris, m.

Tnstitud, Tnstituere, Tnstitur, Tnstitdtus

nsto, Tnstare, Institt

nstruo, instruere, INstraxi, Tnstractus

1,71nsula, Tnsulae, f.

Tnsultd, Tnsultare, Tnsultavr, Insultatus

nsum, inesse
intactus, intacta, intactum

13intellegd, intellegere, intelléxi,
intelléctus
intentus, intenta, intentum

13inter + acc.

intercipid, intercipere, intercépri,
interceptus

carry in, carry into
dangerous, hostile
stain, corrupt
shape, form

below, underneath
redouble

nature, character; talent

huge

openly

free-born; free; innate
ungrateful

throw over

hostile, inimical, harmful

unjust; discontented
beginning

injury, insult
moonless

lean on, press on
innocence
innumerable

countless
lack; poverty
investigate

says, said
incitement
excite

mad, insane
inscription
include
siton

trap, snare
settle on
distinguished, eminent
arrogant

unaccustomed (to),
unusual

inspect

trader

establish, instruct;
undertake

press on

draw up, prepare; instruct;

supply

apartment building; island

leap

be in

untouched
understand, realize

intent on
among, between
strand, cut off

interdia
15interea

interimd, interimere, interémr,
interémptus

interior, interior, interius

interpres, interpretis, m.

interpretor, interpretari,
interpretatus sum

interrogd, interrogare, interrogavi,

interrogatus
intervallum, intervalli, n.

intra + acc.

intremésco, intreméscere

intrepidus, intrepida, intrepidum
2intrd, intrare, intravi, intratus

intromitto, intromittere, intromist,

intromissus
intueor, intuért, intuitus sum

intus

inultus, inulta, inultum
inundatid, inundationis, f.
inatilis, inGtilis, inatile

invado, invadere, invasi, invasus

invehd, invehere, invéxi, invectus

77 invenid, invenire, invén, inventus
invertd, invertere, invertr, inversus
inveterasco, inveterascere, inveteravi

invictus, invicta, invictum
invided, invidére, invidT, invisus

invidia, invidiae, f.

invidiosus, invididsa, invidiosum
invidus, invida, invidum
inviolatus, inviolata, inviolatum
invisitatus, invisitata, invisitatum
invisus, invisa, invisum

involvg, involvere, involv, involGtus

iocus, ioct, m.
27ipse, ipsa, ipsum

26Tra, Trae, f.
9Tratus, Trata, Tratum
17is, ea, id
36 iste, ista, istud
24 ita
Ttalia, Ttaliae, f.
Ttalus, Ttala, Ttalum
17itaque
item
9iter, itineris, n.
12 iterum
itidem
15iubed, iubére, iussi, iussus
idcunditas, iGcunditatis, f.
idcundus, idcunda, idcundum
itdex, iadicis, m.

by day
meanwhile
kill

interior
messenger
conclude

question

distance
within
tremble, shake
fearless

come in, enter
let in

consider
inside, within
unavenged
flooding
useless
invade, attack
bring in

find

turn round
grow old
invincible

be envious; cast the evil

eye on
grudge; dislike
envied
envious

unharmed, unviolated

unprecedented

hateful, hated

cover, envelop

Joke

himself, herself, itself,
themselves

anger

angry

he, she, it; this, that

he, she, it; that

s0, in this way

ltalia, Italy

Italian, of Italy

and so, therefore

similarly, likewise

Journey, route, way

again

in the same way

order

enjoyment

cheerful, pleasant

Judge, member of a jury
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iadicium, iadicit, n.

iugerum, iugert, n.
iugum, iugt, n.
lugurtha, lugurthae, m.
[alius, 10liT, m.

Ialus, 1GlT, m.
idmentum, idmenti, n.

39iungo, iungere, iGnxi, ilnctus

IGnd, Iandnis, f.

[Gnonius, IGndnia, IGnonium
luppiter, lovis, m.

IGra, lGrae, m.

iare

iaro, idrare, idravi, idratus

371ds, idris, n.

iussus, iussas, m.

iuvenalis, iuvenalis, iuvenale
5iuvenis, iuvenis, m.f.

luventius, luventit, m.

30iuvo, iuvare, iav, idtus

iuvat
juxta + acc.

K

Kalendae, Kalendarum, f. pl.

L

L., m.

labefactd, labefactare, labefactavi,

labefactatus
labellum, labellt, n.

labés, labis, f.
labor, 1abr, lapsus sum
13labor, labdris, m.

7 laboro, laborare, laboravi, laboratus
Lacedaemonil, Lacedaemoniorum,

m. pl.
lacertus, lacertt, m.
Laconicus, Laconica, Laconicum
19 lacrima, lacrimae, f.

9lacrim®o, lacrimare, lacrimavi,
lacrimatus
lacus, lacds, m.

laedo, laedere, laesr, laesus

Laelia, Laeliae, f.

Laenius, Laenit, m.

laetitia, laetitiae, f.

laetor, laetarT, laetatus sum
3laetus, laeta, laetum

laevus, laeva, laevum

lagona, lagdnae, f.

lamina, laminae, f.

lana, lanae, f.

lanius, lanit, m.

lanx, lancis, f.

court, trial, judgement,
decision
two-thirds of an acre

yoke; ridge
Jugurtha
Julius
lulus (Ascanius)
pack animal
join, link
Juno (queen of the gods)
of Juno
Jupiter (king of the gods)
Jura (mountain range)
Justly
swear, take an oath
right; law; authority
order, command
youthful
young person
luventius
help, assist; please

it is pleasing
near, close to

Kalends, first day of the
month

Lucius (abbreviation)
shake, weaken

lip

stain

slip

work; hardship

work

Spartans

arm
Laconian
tear

cry, weep

tub, basin, lake
upset

Laelia

Laenius

Joy, happiness
rejoice

happy

left, on the left
bottle

thin layer of metal
wool

butcher

plate

lapis, lapidis, m.

largiter

lascivia, lasciviae, f.

lascivus, lasciva, lascivum
lassus, lassa, lassum

lated, latére, latut

latericius, latericia, latericium
Latinus, Latina, Latinum
latitGdo, latitadinis, f.

Latius, Latia, Latium
Latobrigl, Latobrigdrum, m. pl.
latro, latronis, m.
latrocinium, latrocinii, n.

26 latus, lata, latum
39 latus, lateris, n.
4laudo, laudare, laudavi, laudatus

laureus, laurea, laureum
laurus, laurt, f.

37laus, laudis, f.

lavo, lavare, lavi, lautus
lax0d, laxare, laxav1, laxatus
laxus, laxa, laxum
Lebinthos, Lebinthr, f.
lectus, lectt, m.

légatio, legationis, f.

25|égatus, leégatr, m.

18 legio, legionis, f.
1,16 legd, legere, |&g, [&ctus

Lemannus, Lemanni, m.
Lénaeus, Lénaea, LEnaeum
|énis, |Enis, IEne

17 lentus, lenta, lentum

lepidus, lepida, lepidum
lep®s, leporis, m.

Leptis, Leptis, f.

Lesbia, Lesbiae, f.
l&talis, |&talis, |&tale
[&tum, I&tT, n.

Leuconoég, Leuconoés, f.

39 levis, levis, leve

levo, levare, levavi, levatus
I&x, legis, f.
libéns, gen. libentis

17 libenter
29 liber, ITbera, liberum

Liber, LiberT, m.
[Tberalis, liberalis, lTberale

9Iibert, lberdrum, m. pl.
20 bertas, bertatis, f.

[Tbertinus, lbertint, m.

15 [Tbertus, ltbertl, m.

libet, libére, libuit, libitum est

stone, milestone

plentifully

licentiousness

playful

exhausted

be hidden

made of brick

Latin

breadth, width; extent

of Latium, Latin

Latobrigi

bandit, robber

robbery

wide, broad

side, flank

praise, admire

laurel, made from laurel

laurel, bay

praise, glory

wash, soak

clear, open up

loose

Lebinthos (island)

bed, couch

embassy; delegation; office
of legatus

governor, commander;
envoy, ambassador

legion

read; choose

Lake Geneva

Lenaean

gentle

slow; stubborn

charming

charm

Lepcis Magna (town)

Lesbia

deadly

death

Leuconoe

light; gentle; fickle,
unreliable

lift

law

willing
willingly, gladly
free

Liber (Bacchus)

liberal; suitable for a free
man
children

freedom

freedman, former slave
freedman, former slave
it is pleasing
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librdd, librdinis, f.
Libitina, Libitinae, f.

Libycus, Libyca, Libycum
licenter
licentia, licentiae, f.
liceor, licért, licitus sum
licet

18 licet, licére, licuit, licitum est
lignum, lignT, n.

35Tmen, ITminis, n.

[Tmes, ITmitis, m.
[Tmus, ITm1, m.
lingua, linguae, f.
lingula, lingulae, f.
linqud, linquere, Ilqut
Liparg, Liparés, f.
liquidus, liquida, liquidum
liquo, liquare, liquawvi, liquatus
[fquor, fqut
ITs, Iitis, f.

36 littera, litterae, f.

31 Ittus, Itoris, n.
loco, locare, locavi, locatus
locuplés, gen. locuplétis
10 locus, loct, m. (n. pl. loca)
21 longé
longitado, longitadinis, f.
13 longus, longa, longum
loquax, gen. loquacis
22 loquor, loqur, locttus sum
Lacifer, Lacifert, m.
LGcTlius, Lactlit, m.
luctor, luctart, luctatus sum
lactus, IGctas, m.
|adus, ladr, m.
lués, luis, f.
lumbr, lumborum, m. pl.
35|0men, lGminis, n.
33l0na, lanae, f.
lug, luere, lut
[Gstrum, lastrT, n.
lutulentus, lutulenta, lutulentum
lutum, luti, n.
16 l0x, lacis, f.
luxuria, luxuriae, f.
luxuriés, luxuriér, f.
luxus, luxds, m.
Lycius, Lycia, Lycium
Lydia, Lydiae, f.
Lydius, Lydia, Lydium
lympha, lymphae, f.

lust, passion, desire

Libitina (goddess of
funerals)

Libyan; North African

freely

licence

bid (at an auction)

although

it is allowed, one may

log, wood

threshold, entrance,
boundary, limit
boundary line; path

mud

language, tongue
shoe strap

leave

Lipari (island)
clear

strain

flow

lawsuit

letter of the alphabet; pl.

= letter; document;
literature
shore, beach

place, position
rich

place

far off, by far
length

long

talkative, chatty; babbling

speak, talk
Morning Star
Lucilius

wrestle

grief

training ground
misfortune
loins

light, eye

moon

pay (a penalty)
period of five years
muddy

mud

light, daylight
luxury

luxury

luxury, debauchery
of Lycia, Lycian
Lydia

of Lydia, Lydian
water

M

M., m.

Macedonia, Macedoniae, f.
macellum, macelli, n.
machina, machinae, f.

macto, mactare, mactavi, mactatus

madéscd, madéscere, madut
Maecénas, Maecénatis, m.

Maecénatianus, Maecénatiani, m.

maered, maerére
maestus, maesta, maestum
magalia, magalium, n. pl.

31 magis
magister, magistri, m.
magistratus, magistratas, m.

38 magnitadd, magnitadinis, f.

2 magnus, magna, magnum
maiestas, maiestatis, f.

25maior, maior, maius
maidrés, maidrum, m. pl.
Maius, Mait, m.

31 mald, malle, malut
malum, mali, n.

18 malus, mala, malum
mandatum, mandati, n.
mandatus, mandatads, m.

mandd, mandare, mandavi,
mandatus
mane
5maneod, manére, mansi
Manés, Manium, m. pl.

manifestus, manifesta, manifestum
manubialis, manubialis, manubiale

24 manus, mandas, f.

mapalia, mapalium, n. p/.
Marcellus, Marcellt, m.

77 mare, maris, n.
marinus, marina, marinum

maritimus, maritima, maritimum

6 maritus, mariti, m.
marmor, marmoris, n.

marmaoreus, marmorea, marmoreum

Mars, Martis, m.
Martialis, Martialis, m.
Masinissa, Masinissae, m.
massa, massae, /.

6 mater, matris, .
matertera, materterae, f.
matrimonium, matrimonit, n.

23 maximé

19 maximus, maxima, maximum

Marcus (abbreviation)

Macedonia

market

machine; crane

sacrifice, slaughter

become wet

Maecenas

Maecenatianus

lament, be sad

unhappy

huts

more, rather

master; official

magistrate; magisterial
office

greatness, great amount;
size

big, large, great

majesty, authority

bigger, larger, greater

ancestors

May

prefer

evil; misfortune, trouble

bad, evil

order, command

order, command

consign, commit, entrust

in the morning
remain, stay

Manes (spirits of the dead)

clear

from the sale of spoils

hand; group (of people),
gang, crew
shacks, huts

Marcellus

seq

of the sea, marine
of the sea, marine
husband

marble

made of marble
Mars (god of war)
Martial

Masinissa

lump of gold
mother

aunt

marriage

very much, a lot, very
greatly

very big, huge; biggest,
greatest
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meatus, meatas, m.
meditor, meditarT, meditatus sum

9 medius, media, medium

medius fidius
medullae, medullarum, f. pl.
mel, mellis, n.

79 melior, melior, melius

mellitus, mellita, mellitum
melos, meli, n.
Melpomenég, Melpomenés, f.

40 membrum, membri, n.

memini, meminisse + gen.
memor, gen. memoris
memoria, memoriae, f.

memord, memorare, memoravi,
memoratus
menda, mendae, f.

mendum, mendf, n.

31 méns, mentis, .

ménsa, ménsae, f.

mensis, méensis, m.

ménsor, ménsoris, m.
ménsdra, ménsdrae, f.
mentior, mentirT, mentitus sum
mentitus, mentita, mentitum
mercés, mercédis, f.

Mercurius, Mercurit, m.

33 mered, merére, merur, meritus

mereor, meréri, meritus sum
meritum, meriti, n.

merum, merf, n.

Messalla, Messallae, m.

messis, messis, /.

méta, métae, .

Methé&, Methés, f.

metud, metuere, metul, metdtus

27 metus, metas, m.
' meus, mea, meum

Micipsa, Micipsae, m.
mico, micare, micut

7 miles, militis, m.

militaris, militaris, militare
militia, militiae, f.
militd, militare, militavi, militatus

25 mille, pl. milia, n.

mille passuum
milliéns

7,24 minimé
25 minimus, minima, minimum

minister, ministri, m.
ministerium, ministeri, n.

23 minor, minor, minus

Minds, Minois, m.
Minucus, Minuci, m.

passage
think about, ponder
middle, middle of

for goodness' sake
marrow of the bones
honey
better
honey-sweet
song
Melpomene (a Muse)
limb; member
remember
commemorative; mindful
memory; recollection
bring to mind, recall

blemish
blemish

mind

table

month
surveyor
measurement
feign, fake
false, unreal
payment

Mercury (god of messages
and trade)
serve; deserve, earn

earn, deserve
merit
wine
Messalla
crop, harvest
limit
Methe
fear, dread
fear
my
Micipsa
flash
soldier
military
campaign, war
be a soldier
thousand

mile
thousand times
no; not at all, very little
very small, tiny
attendant
employment
smaller; younger, less
Minos
Minucus

minud, minuere, minut, mindtus

miraculum, miracult, n.
22 miror, mirari, miratus sum

mirus, mira, mirum

misced, miscére, miscur, mixtus

10 miser, misera, miserum

miserabilis, miserabilis, miserabile
misereor, miserért, miseritus sum

misericordia, misericordiae, f.

miseror, miserart, miseratus sum

mitésco, mitéscere
mitis, mitis, mite

12 mittd, mittere, misi, missus
mixtus, mixta, mixtum
mobilis, mobilis, mobile
moderatid, moderationis, f.
modestia, modestiae, f.

modestus, modesta, modestum

27 modo

non modo ... sed etiam ...
26 modus, modi, m.

33 moenia, moenium, n. pl.
molés, malis, f.

molestus, molesta, molestum

mdlior, molirT, molttus sum

molitus, molita, molitum

mollid, mollire, mollit, mollitus
37 mollis, mollis, molle

Molossus, Molossa, Molossum

27 moned, monére, monul, monitus

monita, monitdrum, n. pl.
monitus, monitds, m.
74 mons, montis, m.

monstro, monstrare, monstravi,

monstratus
monumentum, monumenti, n.

morbus, morbi, m.
morbus comitialis

maorigerus, morigera, morigerum

22 morior, morT, mortuus sum
mordsus, mordsa, mordsum
74 mors, mortis, f.
mortalis, mortalis, m.
mortalis, mortalis, mortale
79 mortuus, mortua, mortuum
32ma0s, moris, m.

Mothoné&, Mothdnés, f.
motus, motds, m.
29 moved, movére, movi, motus
8 Mmox

break into pieces
miracle

wonder at, admire; be
amazed
astonishing

mix

poor, unfortunate, sad
wretched

pity, feel sorry for
compassion, pity
lament

soften

mild, gentle

send

mixed

inconstant

control, government
submission
moderate, disciplined

only; now, just now,
recently
notonly ... but also ...

way, manner, style; extent;
verse
town walls

building, building work;
mass

annoying, troublesome,
tiresome

build

milled, ground
soften

soft, tender; gentle,
agreeable
Molossian

aadvise, warn
warnings, advice
warning
mountain

reveal

monument, tomb,
memorial
illness

epileptic fit
obedient
die
fastidious
death
human being, mortal
mortal
dead

way, fashion, custom; pl. =
character
Methone (town)

motion; disturbance
move
soon
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33 mulier, mulieris, f.
mullus, mullt, m.
multifidus, multifida, multifidum
multiformis, multiférmis, multiforme
multitadd, multitddinis, f.

79 multd

3 multus, multa, multum
malus, malr, m.
Mummius, Mummit, m.
munditiés, munditiéT, f.

38 mundus, mundt, m.
maniceps, manicipis, m.
manicipium, manicipir, n.
manificus, manifica, manificum
madnimentum, mdnimentt, n.
muanid, manire, manivi, manitus

38 mtnus, maneris, n.

73 marus, mart, m.
mas, mdris, m.
mutilus, mutila, mutilum

24 muto, matare, matavi, matatus
matuus, mdtua, mdtuum
Mygdonius, Mygdonit, m.

N

718 nam
namaque
Narbonénsis, Narbonénsis,
Narbdnénse
naris, naris, f.
7narrd, narrare, narravi, narratus
33 nascor, nasci, natus sum
natalis, natalis, natale

natid, nationis, f.
nato, natare, natavi
natdra, natdrae, f.
34 natus, natr, m.
naufragium, naufragil, n.
naufragus, naufragl, m.
nausea, nauseae, f.
nauticus, nautica, nauticum
17 navigo, navigare, navigavi, navigatus
11 navis, navis, f.
navita, navitae, m.
-ne
né
né ... quidem
25né + subj.
14 nec

nec ... nec...
necdum
necessarius, necessaria, necessarium
18 necesse

woman

red mullet

finely split
many-shaped

large number, crowd
much, by much
much; pl. = many, a lot of
mule

Mummius
cleanliness

world

local

town; free town
generous

defence

repair; strengthen, fortify
8ift

wall

mouse

hornless

change

mutual

Mygdonius

for, because
for indeed
Narbonensis

nostril
tell, relate
be born; grow
of/belonging to birth;

birthday (as noun)
people, nation
swim
nature
son
shipwreck
shipwrecked person
seasickness; boredom
nautical
sail
ship
sailor
(marks a question)
truly

not even ...

so that ... not, that ... not

and not, nor, neither, not
even
neither ... nor ...

and not yet
necessary
necessary

necessitas, necessitatis, f. necessity; demand;

difficulties
necessitddod, necessitadinis, f. connection
14neco, necare, necavi, necatus kill
nectar, nectaris, n. nectar
nefas, n. crime (against divine law),
sin

neglegentia, neglegentiae, f. negligence; carelessness
neglegd, neglegere, negléxi, negléctus disregard
30 nego, negare, negavi, negatus deny, say that ... not

negdtium, negaotir, n. affair; task

5némo, néminis, m. no one, nobody

39 nemus, nemoris, n. wood, grove
nepos, nepotis, m. grandson

19 neque and not, nor, neither

neque ... neque ... neither ... nor ...

néquiquam invain
Nerd, Neronis, m. Nero
Nervit, Nerviorum, m. pl. Nervii

14 nescid, nescire, nescivi don’t know (how)
nescius, nescia, nescium without knowing
néve nor
Nicomachus, Nicomachrt, m. Nicomachus
Nicomédeénsis, Nicomédénsis, Nicomedian

Nicomédénse

nidus, nidr, m. nest
niger, nigra, nigrum black, dark

& nihil nothing; not at all
nihilominus nevertheless
nil nothing
nimis too, too much

33 nimium too (much)
nimius, nimia, nimium excessive

29 nisi unless, except
niveus, nivea, niveum snow-white

nobilis, ndbilis, nobile

nodbilitas, nobilitatis, f.

nobilitd, nobilitare, nobilitavi,
nobilitatus

noble, renowned
nobility, nobles
ennoble, make famous

noced, nocére, nocul, nocitus harm
nocturnus, nocturna, nocturnum of night
nddus, nodt, m. knot
5n6lo, ndlle, nolut don't want, refuse
73ndmen, ndominis, 1. name; title
ndmind, ndminare, NOMINavi, name, call
nominatus
non not
nonaginta ninety
32nondum not yet
75ndnne surely?
4nds, nostrum we, us
noscitd, noscitare, noscitavr, recognize
noscitatus
39 N0scO, noscere, NOVI, Notus get to know, know
& noster, nostra, nostrum our

attention
known, familiar

notitia, notitiae, f.
36 notus, nota, Ndtum
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novacula, novaculae, f.
novitas, novitatis, f.
novo, novare, novavi, novatus
70 novUs, Nova, novum
5n0X, noctis, f.
nabilus, nabila, ndbilum
nabd, ndbere, nGpsT, nGptus
nado, nadare, nadavi, nadatus
nddus, nada, nadum
70 nallus, nalla, ndllum

23,25 num

30 ndmen, naminis, n.

numero, numerare, numeravi,
numeratus
37 numerus, numert, m.

Numidia, Numidiae, f.
nummus, nummi, m.
74numaquam
7nunc

15 n0ntid, ndntiare, nantiavi, nantiatus

naper

nurus, nuras, f.
nusquam

natrid, natrire, natrit

0

o)
obicio, obicere, obiécr, obiectus

obiectd, obiectare, obiectavr,
obiectatus

oblectatid, oblectationis, f.

obnitor, obnitl, obnixus sum

obnoxius, obnoxia, obnoxium + dat.

obrud, obruere, obrul, obrutus
obscaratid, obscurationis, f.
obscdrus, obscdra, obsclGrum
obsequium, obsequir, n.

obses, obsidis, m.f.

obsided, obsidére, obsédrt, obsessus

obsolétus, obsoléta, obsolétum

obstipéscd, obstipéscere, obstiput

obsto, obstare, obstitT + dat.

obstrepd, obstrepere, obstrepur,

obstrepitus
obstrud, obstruere, obstraxi,
obstractus

obtegd, obtegere, obtéxi, obtéctus

obtestatio, obtestationis, f.

obtined, obtinére, obtinul, obtentus

obtrectator, obtrectatoris, m.
obvius, obvia, obvium
Occidéns, Occidentis, m.

occido, occidere, occidi, occasus

10 occido, occidere, occidr, occisus

occuld, occulere, occulut, occultus

occultus, occulta, occultum

razor
novelty, strangeness
make new; alter
new, superl. = last, final
night, darkness
cloudy

marry

reveal, disclose; strip
bare, naked

no, not any

surely not?; whether
deity, divine power
pay

number

Numidia

coin

never

now

announce, report
recently, not long ago
young woman
nowhere

feed

ol
hurl against
expose

delight
struggle
vulnerable to
overwhelm
obscuring, darkening
dark
obedience
hostage
besiege
out-of-date
be astounded

be in the way (of), cause an
obstruction (to), block
roar

obstruct, make impassable

conceal

entreaty, supplication
gain, obtain, preserve
critic

meeting

West

set (of sun); die

kil

met, being met
secret; hidden

40 occupd, occupare, occupavi,
_occupatus
Oceanus, Oceant, m.
Octavius, Octavil, m.

19 oculus, oculi, m.
odr, odisse
odor, odoris, m.
odoratus, odorata, odoratum

12 offero, offerre, obtuli, oblatus
officialis, officialis, m.
39 officium, officil, n.
olea, oleae, f.
70lim
olle, olla, ollud
Olympus, Olymprt, m.

Olynthus, Olynthr, f.
omen, ominis, n.

omittd, omittere, omisi, omissus

omnifariam
30mnis, omnis, omne

onero, onerare, oneravi, oneratus

onus, oneris, n.
onustus, onusta, onustum
opera, operae, f.

operio, operire, operu, opertus

opimus, opima, opimum
opinor, opinari, opinatus sum
oportet, oportére, oportuit

38 oppidum, oppidr, n.
oppoNno, oppdnere, opposur,
oppositus

opportadnitas, opportanitatis, n.

30 opprimo, opprimere, oppressl,
oppressus
34 0ps, opis, f.

optatus, optata, optatum
19 optimus, optima, optimum
optimus quisque
38 opto, optare, optavl, optatus
24.0pus, operis, n.
opus est mihi
orator, oratoris, m.
29 orbis, orbis, m.

orbis terrarum
370rdo, ordinis, m.
Orgetorix, Orgetorigis, m.
Oriéns, Orientis, m.
origo, originis, f.
Orion, Orionis, m.
orior, oriri, ortus sum
oriundus, oriunda, oriundum
ornamentum, 6rnamentt, n.

occupy, keep busy; take up

Ocean
Octavius
eye

hate

smell, scent

sweet-smelling, fragrant,
smelling

offer
assistant
duty, office
olive tree

once, some time ago, one
day

that, he, she, it

Mount Olympus; Olympus
(city)

Olynthus (city)

omen, sign
omit, not do
in every way
all, every

fill

load, burden
weighed down
effort

cover, conceal
rich, fertile
think, imagine, expect

it is necessary for, it is
proper for; (one) ought
town

set against, oppose

opportunity
crush, overwhelm

strength, help; pl. = wealth,
resources

longed-for

very good, excellent; best
all the best people

wish (for); choose

work; structure
| need

envoy

globe, sphere; territory;
world
world

row; rank; order
Orgetorix

East

lineage

Orion (a constellation)
rise, arise

originating from
decoration
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rnatus, ornata, ornatum
rno, ornare, 6rnavi, ornatus

(@]

16
300s, Oris, n.
osculatio, dsculationis, f.
osculum, 6scult, n.
14 ostendd, ostendere, ostend],
ostentus
ostentatio, ostentationis, f.
ostento, ostentare, ostentavi,
ostentatus
ostium, OstiT, n.
33 0tium, otil, n.

[o]]
=
O
(o]
=
o1]]
=
o
O
=
Qi
<
]
=
QI
—
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ovum, OVvi, n.

P

P., m.

pabulum, pabuli, n.

paco, pacare, pacavi, pacatus
pactum, pacti, n.

paenitet, paenitére

pala, palae, f.

palam

Palatium, Palatit, n.
palled, pallére, pallut
palma, palmae, f.
Palmyrént, Palmyréndrum, m. pl.
palor, palarT, palatus sum
palUster, palGstris, palGstre
Pamphylia, Pamphyliae, f.
pango, pangere, pepigl, pactus
Pannonit, Pannonidrum, m. pl.
panthéra, panthérae, f.

40 par, gen. paris

par est

23 paratus, parata, paratum
paratus, paratds, m.
parcd, parcere, peperci + dat.

23 paréns, parentis, m.f.

25 pared, parére, parut + dat.
pariés, parietis, m.
parilis, parilis, parile
parid, parere, peperi, partus
pariter

13 par0, parare, paravi, paratus
Paros, Parf, f.

Parrhasius, Parrhasia, Parrhasium

7 pars, partis, f.
parsimonia, parsimoniae, f.
Parthenius, Parthenit, m.
Partht, Parthorum, m. pl.
Parthus, Partha, Parthum
partim
parum

distinguished; ornate
adorn; honour; praise
beg, beg for; plead
mouth; face

kissing

kiss

show

showing off
show off, display

mouth (of river)

leisure, free time; rest;
idleness

€ss

Publius (abbreviation)
food; meadow
pacify
agreement; manner
be sorry, regret
spade, bezel
adv. = openly;
prep + abl. = openly, in
the presence of
Palatine Hill

become pale
palm; victory
Palmyrans
wander
marshy
Pamphylia
demand, stipulate
Pannonians
leopard
equal

it is right
ready
preparation
spare, be sparing of
parent
obey
wall (of a house)
equal
give birth; produce
at the same time
prepare
Paros (island)
Parrhasian
part; area
thrift
Parthenius
Parthians
Parthian
partly, in part
insufficient, too little

4parvus, parva, parvum

pascuum, pascui, n.

passim

passid, passionis, f.

passus, passas, m.
mille passuum

pastor, pastoris, m.

patefacio, patefacere, patefécr,
patefactus

39 pateo, patére, patut
1 pater, patris, m.
22 patior, patl, passus sum

Patiscus, Patisct, m.

31 patria, patriae, f.

patrimonium, patrimaonit, n.
patrius, patria, patrium

patro, patrare, patravi, patratus
patrocinium, patrocinit, n.

9 paudi, paucae, pauca

paucitas, paucitatis, f.

paucus, pauca, paucum
pauca, paucorum, n. pl.

paulatim

Paul(l)us, Paul(l)r, m.

pauld

paulus, paula, paulum

35 pauper, gen. pauperis

paupertas, paupertatis, /.
paveo, pavére, pavi
pavidus, pavida, pavidum
pavor, pavoris, m.

10 pax, pacis, f.

38 pecco, peccare, peccavl, peccatus
27 pectus, pectoris, n.

2 pecdnia, pecdniae, f.

39 pecus, pecoris, n.

pecus, pecudis, f.

pedes, peditis, m.

pelagius, pelagia, pelagium
pelagus, pelagl, n.

pellis, pellis, f.

30 pelld, pellere, pepull, pulsus

penatés, penatium, m. pl.
pended, pendére, pependt
pendd, pendere, pependi, pénsus
penes + acc.

penetrale, penetralis, n.

penna, pennae, f.

péndria, péndriae, f.

3per +acc.

perago, peragere, perégi, peractus

peragro, peragrare, peragravi,
peragratus

small
pasture
everywhere
suffering
pace

mile
shepherd
open

be open, lie open
father

suffer, endure; allow
Patiscus

homeland

fortune, wealth

belonging to a father;
native
accomplish, conclude

protection
few, a few
scarcity
few, little
a few words
gradually
Paullus
somewhat, (by) a little
small
poor
poverty
be scared
terrified
fear
peace
do wrong, make a mistake
chest, breast
money, sum of money
herd, flock
farm animal; animal;
sheep
foot soldier; pl. = infantry
seq, of the sea
sea
leather; shoe, skin
drive, push
penates (household gods)
hang (down), be suspended
provide
belonging to
innermost area
feather; wing
scarcity
through, along; by

finish, complete,; pass
(time)
travel through
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percalésco, percaléscere, percalut
percied, perciére, percivi, percitus
percipio, percipere, percépi,
perceptus
percutid, percutere, percussi,
percussus
33 perdd, perdere, perdidr, perditus

perdico, perdacere, perdaxi,
perductus
peregrinus, peregrina, peregrinum

perennis, perennis, perenne
10 pered, perire, peril, peritus

perfacilis, perfacilis, perfacile

perferd, perferre, pertull, perlatus

perfidus, perfida, perfidum

Perga, Pergae, f.

Pergama, Pergamaorum, n. pl.

pergo, pergere, perréxi, perréctus

4 periculum, pericull, n.

perlegd, perlegere, perlégl, perlectus

permittd, permittere, permisi,
permissus

permoveod, permovere, permovi,
permotus

perddi, perddisse, perdsus sum

perpetior, perpetl, perpessus sum

perpetud

perpetuus, perpetua, perpetuum

Persae, Persarum, m. pl.

perscribd, perscribere, perscripsi,
perscriptus

perscrator, perscratari, perscratatus
sum

persequor, persequl, persectus sum

Persés, Persae, m.

Persicus, Persica, Persicum

persond, personare, personur,
personitus

perspicio, perspicere, perspexi,
perspectus

20 persuaded, persuadére, persuasr,
persuasus + dat.
persultd, persultare, persultavi,
persultatus
pertined, pertinére, pertinut
pertundd, pertundere, pertudr,
pertdsus
pervagor, pervagari, pervagatus sum
18 pervenid, pervenire, pervént,
perventus
perversus, perversa, perversum
pervigilo, pervigilare, pervigilavi,
pervigilatus
21 pés, pedis, m.
pessum
pestis, pestis, f.
921 peto, petere, petivi, petitus

Petraités, Petraitis, m.
Phasis, Phasidis, m.

grow hot
move, stir up
catch, seize

strike

destroy, waste
prolong; bring

foreign

enduring

die, perish

very easy

bring; endure, submit to
treacherous

Perga (city)

Pergama (citadel of Troy)
proceed

danger

read thoroughly

allow, permit

move, excite

detest, hate very much
suffer, endure

at all times
everlasting

Persians

register

thoroughly search

go through, explore
Perses (king)
Persian

resound

see
persuade
leap through

pertain to, relate to
pierce

travel through
arrive, reach

back to front
stay awake

foot
to the bottom
destruction

attack; beg, ask for; make
for; seek
Petraites

Phasis (river)

Philéman, Philemonis, m.

Philippus, Philippt, m.

philosophia, philosophiae, .

philosophor, philosopharT,
philosophatus sum

philosophus, philosopht, m.

Phoebus, Phoebrt, m.

Phoenissa, Phoenissae, f.

Pholus, Pholr, m.

Phryges, Phrygum, m. pl.

pictus, picta, pictum

Pieris, Pieridis, f.

pietas, pietatis, f.

piget, pigére

pigmentum, pigmentt, n.

pignus, pignoris, n.

pila, pilae, f.

pilus, pilt, m.

pingo, pingere, pinxi, pictus

pinguis, pinguis, pingue

pinus, pin, f.

piscis, piscis, m.

Piso, Pisonis, m.

pius, pia, pium

18 placed, placére, placut

placidus, placida, placidum
plaga, plagae, .

plané

planus, plana, planum
platea, plateae, f.
plaustrum, plaustri, n.
plébs, plébis, f.

plectd, plectere

17 plénus, pléna, plenum

plérique, pléraeque, pléraque
Plinius, PImnit, m.

ploro, plorare, ploravi, ploratus

plumbum, plumbr, n.
plarés, gen. plarium
plarimus, pldrima, plarimum

23 plas, plaris, n.

pluvia, pluviae, f.
poéma, poématis, n.

21 poena, poenae, f.

poenas do

poenas recipio
polid, polire, polivi, politus
polled, pollére

polliceor, pollicéri, pollicitus sum

Pompéianus, Pompéiana,
Pompé&ianum

Pompéius, Pompéit, m.

pomum, pomi, n.

Philemon

Philippus
philosophy
practise philosophy

philosopher
Phoebus (Apollo)
Phoenician woman
Pholus
Phrygians
painted

Pieris

sense of duty, piety
it displeases
paint, pigment
pledge, token
pillar

hair

paint

fat

pine tree

fish

Piso

dutiful

please

gentle, peaceful
tract of land, strip
completely

level, flat

street

wagon, cart
people

punish

full

very many

Pliny

weep

lead

more

very much, very many; the
most
more

rain
poem
penalty, punishment

I pay the penalty, am
punished
| exact punishments

polish, smooth

be strong

promise

of Pompelii, Pompeian

Pompeius
fruit tree
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pondd
38 pondus, ponderis, n.
19 pdnd, ponere, posul, positus
pons, pontis, m.
pontifex, pontificis, m.
popina, popinae, f.
popularis, popularis, populare

32 populus, popull, m.

porrigod, porrigere, porréxi, porréctus

porrd
8 porta, portae, f.
porticus, porticas, f.
5 porto, portare, portavi, portatus
portus, portds, m.
29 p0Osco, poscere, poposct

possided, possidére, possédi,
possessus
5possum, posse, potut

13 post

23 postea

posterus, postera, posterum
in posterum

postis, postis, m.

8 postquam

21 postridié
poténs, gen. potentis
potentia, potentiae, f.
potestas, potestatis, f.
potior, potir, potitus sum + abl.
potius
prae + abl.

17 praebed, praebére, praebur,

praebitus

praecédd, praecédere, praecess’,
praecessus

praeceps, gen. praecipitis

praeceptum, praeceptl, n.

praecing0, praecingere, praecinxi,
praecinctus

praecipio, praecipere, praecépi,
praeceptus

praecipitd, praecipitare, praecipitavr,

praecipitatus
praecipuus, praecipua, praecipuum
praeclarus, praeclara, praeclarum
praeda, praedae, f.
praedicator, praedicatoris, m.
praedicd, praedicare, praedicavi,
praedicatus
praedd, praedonis, m.
praefectus, praefecti, m.
praeferd, praeferre, praetul’,
praelatus
Praeiectus, Praeiecti, m.
praelambd, praelambere
praeparo, praeparare, praeparavi,
praeparatus

in weight

weight

put, place; put aside

bridge

senior priest

bar

popular; of everyone;
general

people

stretch out

then, moreover

gate

portico, colonnade, arcade

carry, bear, take

harbour

ask for, demand

possess, control

be able, can

adv. = after; prep. + acc.
= after, behind

afterwards

ensuing; following

for the future

door-post; pl. = door

after, when

on the following day

powerful

power

power, authority

take possession of

rather

for, in favour of

provide

Surpass

headfirst; steep
instruction
surround

order
throw out

foremost, particular
magnificent

booty, spoil, loot
publisher, publicist
name

pirate
prefect
prefer
Praeiectus
lick first
prepare

praeponod, praeponere, praeposur,
praepositus
praepositus, praepositt, m.

praeruptus, praerupta, praeruptum

praeséns, gen. praesentis

praesépe, praesépis, n.

praestigiator, praestigiatoris, m.
39 praesto, praestare, praestitT,

praestitus
praesum, praeesse, praefut

praetendd, praetendere, praetend,

praetentus
praeter + acc.

praeterea
praeterquam

praetextatus, praetextata,
praetextatum
praetor, praetoris, m.

praevius, praevia, praevium

pranded, prandére, prandr, pransus

pratum, prat, n.
22 precor, precari, precatus sum
33 prema, premere, pressi, pressus

pretidsus, pretidsa, pretiosum
pretium, pretil, n.

prex, precis, f.

Priamus, Priamt, m.

pridié

put in charge; prefer, rate
more highly
manager

steep

present

hive

impostor

surpass + dat.; offer; make

be in charge
hold out; pretend

except, apart from

besides, furthermore

beyond; except

wearing a purple-bordered
toga

praetor

going before

eat

meadow

pray, pray to

press, crush, suppress,
conceal

precious

price; reward
entreaty; prayer
Priam

the day before, on the
previous day

primigenius, primigenia, primigenium one who creates

27 primo
32 primum

quam primum
3 primus, prima, primum
in primts

princeps, gen. principis
16 princeps, principis, m.

prior, prior, prius
priscus, prisca, priscum
36 prius
priusquam
privatim
privatus, privata, privatum
privignus, privigni, m.

11,17 pro + abl.

probus, proba, probum
8procédo, procédere, processt

proconsul, procdnsulis, m.
32 procul
procaratid, procarationis, f.

at first
for the first time, first (of
all)
as soon as possible

first

especially, most

importantly
first
chief, emperor, leading
citizen

previous
old, ancient
before, previously
before
privately
private
stepson

in front of; for, in return
for; instead of; on
behalf of, in the name
of, in proportion to; as

honourable, honest

go along, advance,
proceed

proconsul

far off

administration
procurator



292  Latin to English dictionary

proded, prodire, prodil, proditus come forth, appear provinciatim by each province
proditor, proditoris, m. traitor 22 proximus, proxima, proximum nearest; next to
prodo, prodere, prodidr, proditus create, set (an example) pridéns, gen. pridentis wise, prudent
prodacd, prodacere, prodaxi, lead forward plbertas, ptbertatis, f. youth

productus pabés, pabis, young people

31 proelium, proelil, n. battle I A
- o ) plbéscd, pubéscere, ptbut grow strong
profectid, profectionis, f. setting out; departure e S
B pabis, gen. paberis young, youthful
profectd undoubtedly - ; .

o o ) pablicé in the general population
proferd, proferre, protull, prolatus  bring out, fetch; extend I, s .

IR I ) pablicd, pablicare, pablicavi, make public property
proficio, proficere, proféci, profectus improve pablicatus

22 proficiscor, proficisc, profectus sum  set out pablicum, pablicT, n. the public
profligd, profligare, profligavr, crush 32 pblicus, publica, ptablicum public

p;roﬂ_lgatusf - , rés pablica, ref pablicae, f. state
pro Ugloi profugere, pro Ugl_ ~ flee puded, pudére, pudu, puditus be ashamed; make
profundo, profundere, profadr, pour out ashamed

prroft;Jsus fundi denth mé pudet I am ashamed
pro l:m um pr_o und n_, epths pudicitia, pudicitiae, f. chastity
profasus, proftsa, profisum extravagant - - - .

T A i, progen pudicus, pudica, pudicum chaste; modest
progt.em(is, proger_“e"f o race, family, progeny 35 pudor, pudoris, m. shame, dishonour
prohibed, prohibére, prohibur, prevent, repel spuella. puellae i

prohibitus P P i o 8
proicid, proicere, proiéci, prdiectus  throw down 7 puer, puert, m. boy
proinde accordingly, so then pugna, pugnae, f. fight, battle
prolatio, prolationis, f extension 5 pulcher, pulchra, pulchrum beautiful, handsome,
prolés, prolis, f. offspring <;g)/(;)é//gus, illustrious;
promereor, promerér, promeritus  deserve, merit pulchritads, pulchritadinis, f beauty

sum .
promiscuus, promiscua, promiscuum common pu:lgs, puIIIa, Pullum grey, dingy
promissum, promissi, 1. promise pl_J VIS pu_verls, m dust

18 promittd, promittere, promisr, promise pumex, pum|C|s, m: rOCk,

promissus Papius, Papit, m. Pupius
promptus, prompta, promptum keen pdpula, plpulae, f. little doll, darling
prondntid, prondntiare, pronantiavi, pronounce, pass sentence purpureus, purpurea, purpureum purple

_pronuntiatus on parus, pdra, parum pure, clear
pronus, prona, pronum face down _ - o - .

o o o duce: extend 15 putd, putare, putavi, putatus think
propagd, propagare, propagavi, reproduce; _ .
propagatus Pyracmon, Pyra.crr\on|s, m. Pyracmon (a Cyclops)
6 prope adv. and prep. + acc. = pyramis, pyramidis, f. pyramid
near
properé quickly 0
propinguus, propingu, /. relative 35qua where; as much as
propitius, propitia, propitium well-disposed, kind quadraginta forty
propond, propdnere, proposur, put forward, propose, quadratus, quadrata, quadratum squared
propositus suggest quadringént, quadringénae, four hundred each
21 propter + acc. on account of, because of quadringéna
propterea for that reason quadringentl, quadringentae, four hundred
prorumpo, préorumpere, prorapi, rush out quadringenta

proruptus quadrupes, quadrupedis, m. four-footed creature
prorud, proruere, prorui, prorutus demolish 2 quaerd, quaerere, quaesivi, quaesttus /ook for, search for; ask
prosperus, prospera, prosperum good, fortunate quaesod, quaesere beg
prospicid, prospicere, prospexi, look ahead quaestorius, quaestoria, quaestorium guaestorian

_prc‘;spect_us o quaestus, quaestus, m. income, employment

37 prosum, prodesse, proful + dat. do good 22 qualis, qualis, quale of such a kind.; just as, like;
protervé vehemently what sort of?
provehd, provehere, provexi, bring 10quam (1) how ... I how ... ?

_prc‘)vgctus_ o o 78 quam (2) than, as
prc_>v!de9, prcjw.de.re, providi, provisus foresge 17 quam + superlative (3) s ... as possible
pr?v!nc!?,.provinqae.,_]i province . quam primum as soon as possible
provincialis, provincialis, m. inhabitant of a province 13 quamquam although
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30 quandd

quantuluscumque, quantulacumque,

quantulumcumaque
quantum

23 quantus, quanta, quantum
38quaré
quartus, quarta, quartum
40 quasi
quatio, quatere
26 quattuor
que or -que
quemadmodum
queréla, querélae, f.
queror, quert, questus sum
qurt
13 quT, quae, quod
38quia
39 quicumque, quaecumaue,
quodcumque
quid
28 quidam, quaedam, quoddam
35 quidem
quiés, quiétis, f.

quiésco, quiéscere, qUiév, quietus

quiétus, quiéta, quietum
quilibet, quaelibet, quodlibet
40 quin
Quinctius, Quinctia, Quinctium
Quinctius, Quinctit, m.
quinquaginta
26 quinque
quippe
Quirtnus, Quirini, m.
quirttatus, quirttatas, m.
Quirttés, Quirttium, m. pl.
39 quis, qua, quid

12 quis, quid
quispiam, quaepiam, quidpiam
37 quisquam, quicquam/quidquam
36 quisque, quaeque, quidque
optimus quisque
33 quisquis, quicquid/quidquid

quit?

76 qUO
quocirca
quécumaque

4quod
qudéminus
quondam
quoniam

2quoque
quot
quotiéns

when? since
however small

as much as

how big? how much?
why; therefore
fourth

asif

shake, wave

four

and

Just as

lament; complaint
complain

why?

who, which; any, some
because

whoever, whatever

what? how?

one, a certain, pl. = some
indeed, certainly

quiet, peace

rest, be calm, stop
quiet

no matter what

that; indeed

of Quinctius, Quinctian
Quinctius

fifty

five

for

Quirinus (Romulus)
cry, scream

Romans

anyone, someone,
anything, something
who? what?

someone, something
anyone, anything
each, every

all the best people

whoever, whatever, anyone

who
why?
to where
therefore
however, in whatever way
because; that; but
that not, from
once, formerly
because
also, too
how many
as often as

R

rabidus, rabida, rabidum
rabidsus, rabidsa, rabiosum
Racilia, Raciliae, f.
radid, radiare, radiavi, radiatus
radius, radit, m.
radix, radicis, f.
rado, radere, rasi, rasus
ramalia, ramalium, n. pl.
rapax, gen. rapacis
rapidus, rapida, rapidum

16 rapio, rapere, rapur, raptus
raptor, raptoris, m.
raritas, raritatis, f.
rarus, rara, rarum
rastrum, rastri, n.

38ratid, rationis, f.

recédo, recédere, recessi, recessus

recéns
recéns, gen. recentis

recénsed, recénsére, recénsur,
recénsus
receptor, receptoris, m.
recidivus, recidiva, recidivum
reciperd, reciperare, reciperavi,
reciperatus
36 recipio, recipere, recépi, receptus
poenas recipio
mé recipio
recito, recitare, recitavi, recitatus

recondd, recondere, recondidr,
reconditus

recordor, recordari, recordatus sum

réctor, réctoris, m.
réctus, récta, réctum

recurro, recurrere, recurrt, recursus

24 reddo, reddere, reddid, redditus
redémptor, redémptoris, m.

12 reded, redire, redil, reditus
redintegro, redintegrare,

redintegravi, redintegratus

reditid, reditionis, f.
reditus, reditds, m.
redoled, redolére, redolut

reddcd, reddcere, reddxi, reductus

19 referd, referre, rettull, relatus

réfert, réferre, rétulit
reficio, reficere, reféci, refectus

reflectd, reflectere, reflex’, reflexus
refringd, refringere, refrégi, refractus

refugium, refugil, n.

refundo, refundere, refadr, reflsus

régalis, régalis, régale
16 régina, réginae, f.
36 regio, regionis, .

frenzied, raging
fierce, rabid

Racilia

shine

ray; rod

root

shave

twigs

racing, violent
swift, rapid; fierce
seize, grab
robber

rarity
exceptional; rare
hoe, rake
reason; account
withdraw, depart
recently

fresh

consider

reconqueror
rebuilt
recover

bring back; receive; recover
I exact punishments
/g0

recite

hide, bury

recall

ruler; helmsman, regent
direct, straight

run back, return

give back, restore; lay

contractor

go back, come back, return

restore

return, returning
income

smell (of)

take back
carry back; report; repeat;

reply
it matters

fix, mend, repair

turn back
break open

refuge

push back

royal
queen
region, area

293



294

Latin to English dictionary

régius, régia, régium
régnator, régnatoris, m.
régno, régnare, régnavi, régnatus

31 régnum, régni, n.
29rego, regere, réxi, réctus

réicio, réicere, reiéci, réiectus
relabor, relabrt, relapsus sum
relégd, relégare, relégavi, relégatus
relevd, relevare, relevavi, relevatus
religio, religionis, f.

religiosus, religiosa, religiosum

17 relinqud, relinquere, reliqur, relictus

reliquiae, reliquiarum, f. pl.

36 reliquus, reliqua, reliquum
remeo, remeare, remeavi, remeatus

rémigium, rémigit, n.

Remus, Remi, m.

renovo, renovare, renovavi,
renovatus

rendntio, renuntiare, rendantiavi,
renantiatus

repéns, gen. repentis

repente

reperio, reperire, repperi, repertus

repeto, repetere, repetivi, repetitus

repled, replére, replévi, replétus

reprendd, reprendere, reprendT,
reprénsus

repulsa, repulsae, f.

repargo, repdrgare, repargavi,
repargatus

requiés, requiétis, f.

requiésco, requiéscere, requiévi,
requiétus

requiro, requirere, requisivi,
requisitus

7,25 r8@s, rel, f.

rés pablica, reT pablicae, f.
rescisco, resciscere, rescivi, réscitus

rescribd, rescribere, rescripsl,
rescriptus

resecd, resecare, resecur, resectus

reservo, reservare, reservavi,
reservatus

resided, residére, resédt

resipisco, resipiscere, resipivi

16 resisto, resistere, restitl

of the king

ruler

reign, rule over + gen.
kingdom, royal power
rule

drive back

flow back

banish

rest; relieve

religious awe, reverence
holy, god-fearing

leave, leave behind,
abandon
remains

remaining
recede
oars
Remus
resume

report

new
suddenly

find, discover
seek again, repeat
refill

rebuke, criticize

repulse
clean out

rest
rest

seek, require, need, ask

story; thing, business,
matter, event
state

find out about
write back

cut, trim
preserve

remain sitting
recover
resist; stop

respicid, respicere, respexi, respectus /ook back at

sresponded, respondére, respondi,
responsus

reply

restitud, restituere, restitur, restitatus restore, give back

Restitdtus, Restitaty, m.

retego, retegere, retéxi, retéctus
retined, retinére, retinul, retentus
retro

revertor, revertl, reversus sum
reviso, revisere

Restitutus
uncover

retain, hold onto
backwards

come back, return
return to

revocd, revocare, revocavi, revocatus recall; comb forward

4r€x, régis, m.
Rhénus, RhénTt, m.
Rhodanus, Rhodant, m.
rictus, rictds, m.

1 rided, ridére, rist
rigeo, rigére
rigidus, rigida, rigidum
riguus, rigua, riguum
rima, rimae, f.

40 r1pa, ripae, f.
ritus, ritas, m.
rivalis, rivalis, m.
rivus, rivi, m.
robur, roboris, n.
robustus, robusta, robustum
rogitd, rogitare, rogitavi, rogitatus

6rogd, rogare, rogavi, rogatus

72 Rdma, Romae, f.

21 ROmae

32 Romant, Romandrum, m. pl.

4ROmanus, Rdmana, Romanum
Romulus, Romult, m.
ruber, rubra, rubrum
rabigd, rabiginis, /.
rudis, rudis, rude
radus, raderis, n.
ruina, ruinae, f.
ramor, ramaoris, m.
ruo, ruere, rut, rutus
rapés, rapis, f.

39 rarsus
ras, raris, n.
rdsticitas, rasticitatis, f.
rasticus, rastica, rasticum
rasticus, rastict, m.

S
Sabidius, Sabidit, m.
Sabini, Sabindrum, m. pl.
sacculus, saccull, m.
70 sacer, sacra, sacrum
sacerdos, sacerdotis, m.
sacro, sacrare, sacravi, sacratus
sacrum, sacri, n.

saec(u)lum, saec(u)lt, n.

7 saepe

11 saevus, saeva, saevum
sagacitas, sagacitatis, f.
sagitta, sagittae, f.
salignus, saligna, salignum
saltus, saltds, m.
saldber, saltbris, saldbre

king

Rhine (river)

Rhone (river)

open mouth

laugh, smile

be stiff
unmanageable
well-watered

hole, crack

bank (of a river)

rite

rival

stream

strength

sturdy

ask repeatedly

ask, ask for

Rome

in Rome, at Rome
Romans

Roman

Romulus

red

rust

rough, unsophisticated
debris

debris, destruction
rumour

rush

cliff

again

country, countryside
rustic simplicity, inelegance
country, in the country
yokel, country dweller

Sabidius

Sabines

purse

sacred, holy

priest

consecrate

sacred object; prayer;
sacrifice

age, time, period;
generation

often

savage, cruel

keenness of scent

arrow

made of willow

glade, valley

healthy
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33salUs, saldtis, f.

salvus, salva, salvum
Samos, Samy, f.

37sanctus, sancta, sanctum

9 sanguis, sanguinis, m.

28 sapiéns, gen. sapientis
sapientia, sapientiae, f.
sapio, sapere, sapivi
Saracéni, Saracéndorum, m. pl.
Sardiant, Sardiandrum, m. pl.
satio, satiare, satiavi, satiatus

32 satis
satur, satura, saturum
saucius, saucia, saucium

24 saxum, saxi, n.
scaber, scabra, scabrum
scaena, scaenae, f.
scandd, scandere
sceleratus, scelerata, sceleratum

28 scelus, sceleris, n.
scientia, scientiae, f.
scilicet

16 sCi0, scire, SCVI, SCTtus
Scipid, Scipionis, m.
scortum, scorti, n.

18 scribd, scribere, scripsi, scriptus
scriptor, scriptoris, m.
scrator, scratari, scratatus sum
sculpd, sculpere, sculpsl, sculptus
scatum, scati, n.

15 S8, suT

seco, secare, secur, sectus
sectio, sectionis, f.
secundum + acc.
secundus, secunda, secundum
sécaritas, secaritatis, f.

39 séclrus, sécra, secirum

2sed

6 seded, sedére, sédt

36 sédés, sédis, f.
sedile, sedilis, .
sédo, sédare, sédavi, sédatus
séduld
sédulus, sédula, sédulum
seges, segetis, f.
ségnis, ségnis, ségne
sélibra, sélibrae, f.
semel
sémentis, sémentis, f.
sémita, sémitae, .
Semnonés, Semndnum, m. pl.

13 semper

32 senatus, senatds, m.

greeting, salvation, safety,
well-being

safe

Samos (island)

sacred; virtuous

blood

wise

wisdom

be wise

Saracens

people of Sardis

satisfy

enough

full up

wounded

rock

rough

stage

climb

criminal

crime

knowledge; understanding

without doubt

know

Scipio

prostitute

write

writer

explore

carve, sculpt

shield

himself, herself, itself,
themselves
cut

lot (at auction)
next to

second, favourable
safety

safe; free from care
but

sit, sit down; sink
seat, home

seat, bench

settle, calm down
industriously
busy, hardworking
crop; field of grain
inactive
half-pound

a single time
sowing, crop
footpath, track
Semnones

always

Senate

senecta, senectae, f.
senex, gen. senis

&senex, senis, m.
senilis, senilis, sentle
sénsus, sénsas, m.f.
sententia, sententiae, /.

16 sentid, sentire, sénsT, SEnsus

old age

old

old person, old man
old, aged

sense, feeling
opinion; verdict
feel, notice

sépard, séparare, séparavi, séparatus separate

sepelid, sepelire, sepelivi, sepultus
septemplex, gen. septemplicis

Septimius, Septimit, m.
septuaginta
sepulcrum, sepulcrd, n.
Séquant, Séquandrum, m. pl.
22 sequor, sequr, secdtus sum
sera, serae, f.
séricum, séricT, n.
seriés, serié’, f.
35sermd, sermonis, m.
sero, serere, sévi, satus

bury
sevenfold
Septimius
seventy
tomb; grave
Sequani
follow

bolt

silk
succession
conversation, talk
plant

Sertdrianus, Sertoriana, Sertérianum Sertorian

Sérus, séra, sérum
Servilius, Servilil, m.

serviod, servire, servivi, servitus + dat.

servitds, servitatis, f.

12 servQ, servare, servavi, servatus

7servus, servi, m.

séstertium, séstertir, n.
séstertius, séstertit, m.
37seu
seu...seu ...
Severus, severa, severum
Sevérus, Seveért, m.
séviratus, séviratas, m.
sex
sexaginta
sextus, sexta, sextum
16 ST
19 STc
Sicanius, Sicania, Sicanium
siccus, sicca, siccum
19 sicut
Stdonius, Stdonia, Stdonium
34 s1dus, sideris, n.

significd, significare, significav,

significatus

signo, signare, signavi, signatus

23 signum, signt, n.
silex, silicis, m.
7silva, silvae, f.
29 similis, similis, simile
similitddo, similitadinis, f.
Simaonidés, Simonidis, m.

late

Servilius

serve; be enslaved
enslavement

save, protect, keep, look

after

slave, enslaved person
(male)

100,000 sesterces

sesterce (coin)

or, or if; whether
whether ... or ...

strict, serious

Severus

office of sevir

Six

Sixty

sixth

if

50, in this way

Sicanian

dry

Just as, like

Sidonian, Phoenician

star

express, explain

mark, indicate; seal
statue; signal

stone

wood, forest
similar, alike
similarity
Simonides
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simplicitas, simplicitatis, f.
30 simul

simulacrum, simulacri, n.

sincérus, sincéra, sincérum
16 sine + abl.
38singulus, singula, singulum

sinister, sinistra, sinistrum
335sind, sinere, SV, situs

sinus, sinds, m.

sitio, sitire, sitivi

sitis, sitis, f.

situs, sita, situm

situs, sitds, m.
37sive

sive ... sive ...
societas, societatis, f.

socius, socia, socium

40 socius, socil, m.

17 50, solis, m.

27soled, solére, solitus sum
solitado, solitadinis, f.
solitus, solita, solitum
solor, sdlarT, sdlatus sum

35s0lum
solum, soll, n.

17 s0lus, sdla, s6lum

30solvd, solvere, solvi, solatus
29 somnus, somni, m.
sonitus, sonitds, m.
sorded, sordére
sordés, sordis, f.
sordidus, sordida, sordidum
sors, sortis, f.
sortior, sortirT, sortitus sum
sortitd
Sosia, SOsiae, m.
sospes, gen. sospitis
Sp.. m.
Spartacus, Spartact, m.
37 spatium, spatil, n.
34 speciés, specieT, f.
speciosus, specidsa, specidsum
spectaculum, spectacul, n.

2 specto, spectare, spectavi, spectatus

speculator, speculatoris, m.

specus, specds, m.

spélunca, spéluncae, f.

sperno, spernere, sprévi, sprétus
24 Spero, spérare, spéravi, spératus
25 spés, spel, f.

spiritus, spiritds, m.

SpIro, spirare, spiravi, spiratus

simplicity; frankness
at the same time
statue, image,; ghost

sincere

without

one each, every

left, on the left

allow

curve; lap, embrace

be thirsty

thirst

situated

structure

or, or if; whether
whether ... or ...

company; shared
enjoyment; alliance
shared

ally, colleague, partner

sun

be accustomed, used to

desert, desolation

usual

console

only

ground

alone, only, lonely, on one’s
own, single

undo, let go, set free

sleep

sound, noise

appear worthless

dirt

dirty; meagre, humble

oracle; fortune

obtain by lot

by lot

Sosia

unharmed

Spurius (abbreviation)

Spartacus

space; period

appearance; type, species

attractive

sight, spectacle; pl. =
games, amphitheatre
look at, watch

spy, scout; look-out man
cave

cave

despise, scorn

hope, expect

hope

breath life

breathe

splendidus, splendida, splendidum

spolid, spoliare, spoliavi, spoliatus
spolium, spolil, n.
sponda, spondae, f.
sponded, spondére, spopondT,
sponsus
spongea, spongeae, f.
spons, spontis, f.
sponte sua

stabilitas, stabilitatis, f.

stagno, stagnare, stagnavi, stagnatus

9 statim
statua, statuae, f.
statud, statuere, statur, statatus
statOra, statdrae, f.
status, statds, m.
stélla, stéllae, f.
stercus, stercoris, n.
sternd, sternere, stravi, stratus
Steropés, Steropae, m.
stipO, stipare, stipavi, stipatus
stipula, stipulae, f.
stirps, stirpis, f.
stiva, stivae, f.

6 sto, stare, stett
stolidus, stolida, stolidum
stomachus, stomacht, m.
stragés, stragis, f.
stratum, strati, n.
strepitus, strepitds, m.
strictOra, strictarae, f.
str1do, stridere, stridt
stringd, stringere, strinxi, strictus
studed, studére, studut
studidsus, studidsa, studidsum

40 studium, studi, n.

stupefacio, stupefacere, stupeféci,
stupefactus
stupeo, stupére, stuput
stuprum, stuptf, n.
Stygius, Stygia, Stygium
suaded, suadeére, suasl, suasus
suavis, suavis, suave
10sub + acc. or abl.
subcavus, subcava, subcavum

subdaco, subdtcere, subduxi,
subductus
subed, subire, subil, subitus

stbicio, sUbicere, subiédi, subiectus

subigd, subigere, subégl, subactus
4subitd
subitus, subita, subitum

subiungd, subiungere, subitnxi,
subilnctus
sublicius, sublicia, sublicium

glittering, shining
rob

booty, spoil
frame

be a sponsor

sponge
will, volition

of one's own accord,
spontaneously
stability, firmness

stand, be stagnant
at once, immediately
statue

establish, found
height

condition

star

excrement

spread out; pave (a road)
Steropes (a Cyclops)
pack

Straw

lineage

plough handle
stand, be determined
uncultivated, brutish
stomach

slaughter; wreckage
couch, pavement
noise

iron bar

hiss

draw (a sword)

be eager

eager; fond (of), anxious
(about), protective
study; effort; learnt ability

strike dumb, stun

be amazed at

sexual assault

Stygian, of the Styx (river)
urge

sweet, pleasant

under, below, beneath
hollow

remove

go under; undergo
subjugate, conquer
subjugate, conquer
suddenly

sudden, unexpected
bring under

supported on wooden piles
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submergd, submergere, submersT,

submersus

subolés, subolis, f.

subrépd, subrépere, subrépsi,
subréptus

subsidium, subsidiT, n.

subsistd, subsistere, substitl

substantia, substantiae, f.

subter + acc.

suburbanum, suburbani, n.

subveniod, subvenire, subvéni,
subventus

subvolvd, subvolvere

SUCC&dO, succédere, successi,
successus

succingd, succingere, succinx,
succinctus

SUCCréscd, SUcCréscere, SUCCrévi

succurro, succurrere, succurrt,
succursus + dat.

sador, stadoris, m.

sufficio, sufficere, sufféc, suffectus
suffulcio, suffulcire, suffulst, suffultus

sulcus, sulct, m.
7sum, esse, ful
summa, summae, f.

sumMmMIssUs, summissa, summissum
summovesd, SUMMOVEre, summaovr,

summotus
73 summus, summa, summum

sumo, simere, sUmpsi, sUmptus
samptus, samptds, m.
28 super

superbia, superbiae, f.

superbus, superba, superbum
supercilium, supercilit, n.
superT, superérum, m. pl.

superinicid, superinicere, superiniéci,

superiniectus
12 supero, superare, superavi,
superatus
superstes, gen. superstitis
supersum, superesse, superfur

39 superus, supera, superum

supervenid, supervenire, superven,

superventus + dat.
supinus, supina, supmum

suppetd, suppetere, suppetivi,
suppetitus
supplémentum, supplément, n.

supplex, gen. supplicis
supplicd, supplicare, supplicavi,
supplicatus
suprémus, supréma, suprémum
8surgo, surgere, surréxi, surréctus
sas, suis, m.f.

40 suscipid, suscipere, SUscépr,
susceptus

cause to sink, submerge

offspring
creep under

support, aid

stop

element, substance
beneath, under
suburban villa
help

roll uphill
move up, enter + dat.

tuck up, gather up

spring up
help

sweat

suffice; be able
prop up

furrow

I am, to be, was
sum of money, total
lowered

keep away

highest, greatest, top (of);
last
receive, embrace, take

lavish expenditure

adv. = remaining;
prep. +acc. = over
pride, self-esteem,
arrogance
proud, arrogant

arrogance
gods
throw over

overcome, overpower, be
superior to

outliving, surviving

survive, stay alive; remain

heavenly; above; previous

arrive

face up
be available

reinforcements
suppliant
pray to, plead

highest

get up, stand up, rise

pig

receive; undertake, adopt

suscitd, suscitare, suscitavi, suscitatus rekindle

Suspicio, suspicere, suspex,
suspectus
sustined, sustinére, sustinur,
sustentus
13 suus, sua, suum

Syracdsae, Syracasarum, f. pl.
Syr1, Syrérum, m. pl.
Syrus, Syra, Syrum

I

tabella, tabellae, f.

12taberna, tabernae, f.
tabésco, tabéscere, tabut
tabula, tabulae, f.
tabulatum, tabulatt, n.
tacitus, tacita, tacitum
Tacitus, Taciti, m.
taeda, taedae, f.
taedet, taedére, taeduit
taedium, taedil, n.

24 talis, talis, tale

24tam

13 tamen

37tamquam

8tandem

34tangod, tangere, tetigl, tactus

33 tantum
tantummodo

24 tantus, tanta, tantum

tardus, tarda, tardum
Tarpéia, Tarpéiae, f.
Tarpéius, Tarpé€ia, Tarp&ium
Tarpéius, Tarpéil, m.
Tatius, TatiT, m.
Taurt, Taurdorum, m. pl.
taurus, taurt, m.

21 téctum, técti, n.

35teg0, tegere, té€xI, téctus
tégula, tégulae, f.
Telesphorus, Telesphort, m.

34 tellGs, tellaris, f.

20 t&lum, télr, n.

temerarius, temeraria, temerarium

temeritas, temeritatis, f.
27 tempestas, tempestatis, .

tempestivus, tempestiva,
tempestivum
4templum, templi, n.

28 tempto, temptare, temptavi,
temptatus
14 tempus, temporis, n.

tenebrae, tenebrarum, f. pl.
4teneo, tenére, tenurl, tentus
34tener, tenera, tenerum
tenuis, tenuis, tenue

look up at; admire
endure; support

his, her, its, their (own)
Syracuse (city)

Syrians

Syrian

writing tablet

shop, inn

melt away

panel, picture; record
floor, storey

silent, secret

Tacitus

wedding torch; marriage
it tires, it is tiresome
weariness

such, of such a kind
S0

however

as if; just as

at last, finally

touch; meet

so much; only

only

so great, such a great, so
much
slow

Tarpeia

Tarpeian

Tarpeius

Tatius

Tauri

bull

roof, house

cover, hide

roof tile

Telesphorus

earth; land, country
missile, weapon, spear
inconsiderate
rashness, randomness
storm

at the right time

temple
try

time

darkness

hold, keep, possess
soft, tender

thin
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tepidus, tepida, tepidum
Terentia, Terentiae, f.
teres, gen. teretis
tergum, tergi, n.

tergus, tergoris, n.

termind, terminare, terminavi,
terminatus

12.28terra, terrae, f.

orbis terrarum
terrénus, terréna, terrénum

14 terred, terrére, terrul, territus

terrestris, terrestris, terrestre
terribilis, terribilis, terribile
terror, terroris, m.
tertius, tertia, tertium
testaceus, testacea, testaceum
testamentum, testamentt, n.
testimonium, testimonit, n.
testor, testarT, testatus sum
Teucrt, Teucrorum, m. pl.
Teucrus, Teucra, Teucrum
texo, texere, texur, textus
textum, texti, n.
theatrum, theatr, n.
thésaurus, thésaurt, m.
Thybris, Thybridis, m.
thymum, thymr, n.
Ti., m.
Tiberis, Tiberis, m.
Tiberius, Tiberil, m.
tibicen, tibicinis, m.
tignum, tignT, n.

5timeo, timére, timut
timidus, timida, timidum
Timinianus, Timmiant, m.
timor, timoris, m.
tingd, tingere, tinxi, tinctus

tintind, tintinare, tintinavi, tintinatus

tirocinium, tirdcinit, n.
toga, togae, f.
togatus, togata, togatum

tolerd, tolerare, toleravi, toleratus

4tollo, tollere, sustull, sublatus

tonded, tondére, totondi, tonsus

tond, tonare, tonur, tonitus
tdnsor, tonsoris, m.f.

tonsara, tonsarae, f.

torped, torpére

torqueo, torquére, torsi, tortus
torred, torrére, torrui, tostus
torus, tort, m.

24 tot

as far as
warm
Terentia
elegant
back
back

mark the boundaries of

ground, earth, land,
country
world

of the earth

frighten

earthly

terrible, terrifying

terror

third

made of brick

will, testament

account, testimony

call as a witness

Trojans

Trojan

weave

cover, blanket

theatre

treasury

Tiber (river)

thyme

Tiberius (abbreviation)

Tiber (river)

Tiberius

pipe-player; pillar

beam

fear, be afraid

frightened

Timinianus

fear

dye

ring

recruit

toga (formal garment)

wearing a toga

endure

raise, lift up, hold up,
remove; destroy

clip

thunder

barber

haircut

be numb

torture, hoist

bake, roast

couch, marriage-bed,;
cushion
so many

totiéns
6 totus, tota, totum
trabs, trabis, f.

tracto, tractare, tractavi, tractatus

tractus, tractas, m.

9.25trado, tradere, tradidr, traditus
12traho, trahere, traxi, tractus

Traianus, Traiani, m.

traicio, traicere, traiéci, traiectus
trano, tranare, tranavi, tranatus

gtrans + acc.
transcendo, transcendere,
transcendr, transcénsus
transcursus, transcursas, m.

transeo, transire, transii, transitus

transferd, transferre, transtulr,
translatus

as often as
whole

beam, timber
manage

region, area
hand over; hand down
drag, draw, pull
Trajan

cross over
swim across
across

go beyond

rapid movement

80 across, pass through,
pass by, move

transport; translate

transgredior, transgredr, transgressus cross

sum

transversus, transversa, transversum s/deways, moving across

trecent], trecentae, trecenta
trecentiés

tremefacio, tremefacere, tremeféc,

tremefactus
tremo, tremere, tremut
tremulus, tremula, tremulum
trepidd, trepidare, trepidavi,
trepidatus
trepidus, trepida, trepidum

20trés, trés, tria

tribGnal, tribanalis, n.

tribGnus, tribant, m.

tribug, tribuere, tribui, tribGtus
triclinium, triclinit, n.
Trimalchid, Trimalchionis, m.

three hundred
three hundred times
cause to tremble

tremble, shake
trembling
panic

alarmed

three

platform (for judge or
magistrate)

tribune (officer in the army)

grant
dining room
Trimalchio

Tripolitanus, Tripolitana, Tripolitanum of Tripolitania

6 tristis, tristis, triste
tritus, trita, tritum

triumphalis, triumphalis, triumphale

triumphus, triumpht, m.

Troia, Troiae, f.

Troianus, Troiana, Troianum

tructdo, trucidare, trucidavr,
trucidatus

truculentus, truculenta, truculentum
trunco, truncare, truncavi, truncatus

70, tut
tuba, tubae, f.
tueor, tuért, tatus sum

tugurium, tuguri, n.
Tulingt, Tulingdrum, m. pl.

Tullia, Tulliae, f.
Tullius, Tullit, m.
7tum

tumor, tumaoris, m.

sad, offensive
experienced

awarded a triumph
military parade, triumph
Troy (city)

Trojan, of Troy
slaughter

savage
cut off
you (s.)
trumpet

keep safe, protect, look
after
cottage, hut

Tulingi
Tullia
Tullius
then
swelling
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tumulus, tumult, m.
tunc
7turba, turbae, f.
turbidus, turbida, turbidum

turgidus, turgida, turgidum
35turpis, turpis, turpe

Tuscus, Tusca, Tuscum
21tatus, tata, tdtum
6tuus, tua, tuum
Tyril, Tyridrum, m. pl.
Tyrrhénus, Tyrrhéna, Tyrrhénum

U

7,17 ubi

Ucalegon, Ucalegontis, m.
ulciscor, ulciscT, ultus

34 0llus, dlla, Gllum
ulterior, ulterior, ulterius

32 ultimus, ultima, ultimum
ultor, ultoris, m.
ultra + acc.
ultro
ululatus, ululatas, m.
ulva, ulvae, f.

78 umbra, umbrae, f.
omeo, Umeére
umerus, umert, m.

25 umqguam

77unda, undae, f.

21 unde

36 undique

unguentum, unguenti, n.
unguis, unguis, m.
anicus, Gnica, anicum
aniversus, Gniversa, tniversum
aniversus, aniversi, m.
20 dnus, Gna, dnum
Urbana, Urbanae, f.
urbanus, urbana, urbanum
3urbs, urbis, f.
urna, urnae, f.
ard, drere, ussl, ustus
usquam
usque
usque ad
asarpo, Gsarpare, GsUrpavi,
asarpatus
40 @sus, asds, m.
19,29 ut + indic.
24 ut + subj.

utcumque

hill
then
crowd

wild, violent; confused;
troubled
swollen

disgraceful, unseemly,
unsuitable
Tuscan, Tyrrhenian

safe

your (s.), yours
Tyrians
Tyrrhenian

where? where; when
Ucalegon
avenge
any, anyone
further, more distant
final; furthest
avenger
beyond, past
of one’s own accord
wailing
sedge
shadow, shade,; ghost
be wet; be moist
shoulder
ever
wave
from where
(from) everywhere; on all
sides

perfume, paste
nail
one, only, single
all, whole
universe
one
Urbana
town, of the town
city, town
Jug, urn; three gallons
burn, inflame with desire
anywhere
continuously

right up to
use

use; need
as, when, how

that, so that, in order
that; when, as soon as;
although

however, in whatever
manner

39 uterque, utraque, utrumque

atilitas, atilitatis, f.
utinam
utique
30 Qtor, Ot1, Gsus sum + abl.
utrimque
6 UXOr, UXOris, f.

V

vaco, vacare, vacavi, vacatus
33vacuus, vacua, vacuum
vadum, vadi, n.
vagor, vagari, vagatus sum
vagus, vaga, vagum
valdé
valé! valéte!
Valéns, Valentis, m.
40valed, valére, valut
valétado, valétadinis, f.
23validus, valida, validum
vallis, vallis, f.
vallum, valli, n.
valvae, valvarum, f. pl.
varietas, varietatis, f.
varius, varia, varium
vastitas, vastitatis, f.
vasto, vastare, vastavi, vastatus
vastus, vasta, vastum
-ve
vectigal, vectigalis, n.
vectid, vectionis, f.
vegetus, vegeta, vegetum
vehiculum, vehicull, n.
vehd, vehere, Véxi, vectus
39vel
vel ... vel ...
velld, vellere, vulsT, vulsus
vélo, vélare, vélavr, vélatus
VElOx, gen. vélocis
vélum, vell, n.
38velut or velutt
5véndo, véndere, véndidr, vénditus
venénum, veneént, n.
véneod, vénire, vénivi, vénitus

each (of two), both; both
sides
use, advantage

how [ wish that! if only!
especially

use, employ

on both sides

wife

be unoccupied

empty

seabed

wander, roam

wandering

very, very much

goodbye! farewelll

Valens

be well; be able

health

strong

valley

earthen wall, fortification

double door

diversity, variety

various; varying

vast expanse

destroy

vast, huge

or

revenue

form of transport

active

wagon

carry, convey

or; certainly
either ... or ...

pluck

cover, clothe

swift, rapid

sail

as ff, just like

sell

poison

sell T

venero, venerare, veneravi, veneratus WOfSh/,D

venia, veniae, f.

4venio, venire, véni, ventus
Vénor, vénari, vénatus sum
venter, ventris, m.

21 ventus, venti, m.
venus, veneris, f.
Venus, Veneris, f.
verber, verberis, n.

14verbum, verbi, n.

forgiveness

come, arrive

hunt

stomach V
wind

love

Venus (goddess of love)

lash, rod

word
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vereor, veréri, veritus sum
Véritas, veritatis, f.
verniliter
34 Veéro
Verrés, Verris, m.
verso, versare, versavi, versatus
versus, versas, m.
vertex, verticis, m.
vertigd, vertiginis, f.
30verto, vertere, vertr, versus
versa vice
vérum
Vvérum, Vert, n.
24 Vvérus, véra, vérum
VEéscor, V&scl + abl.
Vesta, Vestae, .

Vestalis, Vestalis, Vestale

21 vester, vestra, vestrum
vestigium, vestigiT, n.

37 vestis, vestis, f.
Vesuvius, Vesuvil, m.
veteranus, veterant, m.
vetd, vetare, vetur, vetitus

18 vetus, gen. veteris
vetustas, vetustatis, f.
vetustus, vetusta, vetustum
vexo, vexare, vexavi, vexatus

1via, viae, f.

Vibius, Vibit, m.
vibro, vibrare, vibravi, vibratus
vicinia, viciniae, f.

vIcinus, Vicina, vicinum
vicis, f.
versa vice
vicissim
31victor, victoris, m.
25 victoria, victoriae, f.
Victus, victds, m.
VIcus, VICT, m.
2video, vidére, vidT, visus
28 videor, vidérT, visus sum
viduus, vidua, viduum
vigil, gen. vigilis
vigil, vigilis, m.
vigild, vigilare, vigilavr, vigilatus
vilicus, vilict, m.
vilis, vilis, vile
15villa, villae, f.
vincio, vincire, vinxi, vinctus
3vincd, vincere, vic, victus

vinculum, vinculi, n.
vinea, vineae, f.

fear; revere
truth
like a slave
indeed, truly, certainly
Verres
stir up
verse, line of poetry
top of the head
whirling
turn
inturn
but
truth
true, real
feed on

Vesta (goddess of fire and
the hearth)
Vestal, of Vesta

your (pl.), yours
footstep

item of clothing; cloth
Mount Vesuvius
veteran, retired soldier
forbid

old

long duration; old age
ancient

annoy

street, road, way, journey
Vibius

shoot out, hurl

nearness, proximity;
neighbourhood
neighbouring

turn

inturn
inturn
winner
victory
food
settlement, district; street
see, consider
appear, seem
divorced
awake
fireman, watchman
be awake
landlord
low, cheap;, worn out
country house, house
bind, tie up

win, be victorious, conquer;

defeat
fastening, binding, chain
vine, vines

VINétum, VInétt, n.
2vinum, vini, n.
violéns, gen. violentis
violenter
viol®, violare, violavi, violatus
9vir, virt, m.
Viréns, gen. virentis
virga, virgae, f.
28virgo, virginis, f.
30virtas, virtatis, f.
27VIs, vim, f.
viscera, viscerum, n. pl.
ViSO, visere, VIsI, VIsus
9 Vita, Vitae, .
39 vitium, vitil, n.
VItO, vitare, vitavi, vitatus
vitrum, vitri, n.
13 VivO, vivere, VIXI, Victus
26 VIvus, Viva, vivum
20 vix

2v0C0, vocare, vocavi, vocatus
volatilis, volatilis, volatile
volatus, volatds, m.
Volcanius, Volcania, Volcanium
Volcanus, Volcani, m.

5vold, velle, volut
vold, volare, volavi, volatus

40 voluptas, voluptatis, f.

volvd, volvere, volvi, volatus
vomer, vomeris, m.
vomo, vomere, vomur, vomitus
vorago, voraginis, f.

4v0s, vestrum
vosmet

19 votum, voti, n.
voveo, Voveére, vovi, votus
12 vOX, VOCis, f.
vulgd
vulgus, vulgr, n.
19 vulnus, vulneris, n.
24 vultus, vultds, m.

/i

Zénobia, Zénobiae, f.
z0na, zonae, f.

vineyard

wine

violent, vehement

violently

dishonour, violate

man; husband

green

stick, rod, twig

virgin, girl, young woman

courage; virtue; excellence

force

bowels, innermost part

visit

life

imperfection; vice; fault

avoid

glass

live, be alive

alive, living

scarcely, hardly, with
difficulty

call

flying

flying, flight

of Vulcan

Vulcan (god of fire)

want, wish, be willing

fly

pleasure

roll, turn

plough

vomit

abyss

you (pl)

you (pl.), yourselves
(emphatic)

prayer

pray for

voice; shout; speech; word

generally, commonly

crowd, general population

wound

expression; face

Zenobia
belt



